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Семестр 
Трудоем-
кость зач. 

ед, (час.) 

Лек-
ций, 

час. 

Практич. 

занятий, 

час. 

Лаборат. 

работ, 

час. 

СРС, 

час. 

Форма 

промежуточного 

контроля 

(экз./зачет) 

1 2 (72) - 54 - 18 Зачет 

2 2 (72) - 54 - 18 Зачет 

3      2 (72) - 36 - 36 Зачет 

4      3 (108) -         36 - 45 Экзамен (27 час.) 

Итого 9 (324) - 180 - 117 3 зачета, экз. (27час) 
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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
 
Целью обучения иностранному языку является формирование коммуникативной 

языковой компетенции, необходимой для осуществления межкультурной коммуникации на 

иностранном языке в ситуациях повседневного общения. 
Особое значение при достижении данной цели придается умению работать с 

литературой, то есть овладению всеми видами чтения (просмотрового, ознакомительного, 

изучающего, поискового). 
При формировании умений общения, как в устной, так и в письменной форме, 

эталоном является современная литературная норма языка, включающая и разговорную 

речь, которой пользуются образованные носители языка в коммуникативных официальных 

и неофициальных, профессиональных и непрофессиональных ситуациях межкультурных 

контактов. 
Предмет изучения курса – типичные ситуации общения в различных сферах 

речевой коммуникации, культура стран изучаемого языка, нормы литературного языка, 

речевой этикет. 
Иностранный язык изучается не как лингвистическая система, а как средство 

межкультурного общения и инструмент познания культуры определенной 

национальной общности, в том числе лингвокультуры. Приобщение к элементам этой 

культуры рассматривается как обязательное условие успешных непосредственных и 

опосредованных речевых профессиональных и личностных контактов с представителями 

данной культуры. 
Задачи курса: 
- развитие умений опосредованного письменного (чтение, письмо) и 

непосредственного устного (говорение, аудирование) иноязычного общения; 
- расширение диапазона фонетических, лексических и грамматических средств 

самовыражения; 
- формирование умений и навыков речевого и неречевого поведения в различных 

типичных ситуациях в рамках бытовой, учебной, социальной сфер общения; 
- развитие умений и навыков всех видов чтения текстов разных жанров; 
- формирование умений и навыков понимания на слух речи партнѐров по общению, 

фильмов, теле и радиопрограмм; 
- формирование умений и навыков личной и деловой переписки на иностранном 

языке; 
- развитие когнитивных и исследовательских умений и информационной культуры 

студентов; 
- воспитание толерантности к явлениям иноязычной культуры; 
- привитие любознательности в отношении явлений культуры и жизни в странах 

изучаемого языка; 
- развитие общительности, стремления к установлению и поддержанию контактов 

на иностранном языке 
- расширение кругозора студентов, повышение уровня их общей культуры и 

образованности; 
- совершенствование культуры мышления, общения и речи. 

 
 

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП ВО 
 



   Учебная дисциплина «Иностранный язык» входит в состав базовой части 

учебного плана, представляет собой продолжение курсов иностранного языка 

бакалавриата и составляет основу для дальнейшего совершенствования в иностранном 

языке в аспирантуре и непосредственно в профессиональной деятельности. 
 

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ 

ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ. 
 
     Изучение учебной дисциплины направлено на формирование у обучающегося 

следующей общекультурной компетенции: - способность к деловому общению, 

профессиональной коммуникации на одном из иностранных языков (ОК-11).  
В результате освоения дисциплины «Иностранный язык» студент должен: 
     Знать основы функционирования иностранного языка в ситуациях повседневного 

общения. (ОК-11). 
    Уметь грамотно осуществлять основные виды речевой деятельности на иностранном 

языке.  (ОК-11). 
    Владеть иностранным языком на уровне, обеспечивающем эффективную 

коммуникативную деятельность. (ОК-11). 
 
 

4.СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ. 
Общая трудоемкость дисциплины составляет     9    зачетных единиц,  324 часа. 

 
4.1.Учебно-образовательные модули дисциплины 
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1 
Раздел 1. 

Грамматическая 

структура языка 
1   20   6  10/50  

2 
Тема 1.1. Порядок 

слов в 
 

1, 
2  

 4   1  2/50  



повествовательном 

и вопросительном 

предложении. 

3 
Тема 1.2.  
Времена глагола. 

Präsens 
 

3, 
4, 
15 

 6   2  3/50  

4 
Тема 1.3. 

Повелительное 

наклонение. 
 

5, 
16 

 4   1  2/50  

5 
Тема 1.4.  
Времена глагола. 

Präteritum 
 

6, 
22, 
23 

 6   2  3/50 
Рейтинг –

контроль 

№1 

6 
Раздел 2. 

Повседневное 

общение 
1   20   6  10/50  

7 

Тема 2.1.  
Семья. Семейные 

проблемы. 

Конфликт 

поколений.  

 
7, 
8, 
9 

 6   2  3/50  

8 

Тема 2.3.  
Друг. Понятие 

дружбы. 

Отношения с 

друзьями. 

 
10, 
13, 
19 

 6   2  3/50  

9 
Тема 2.4. 
Квартира, условия 

проживания 
 

11, 
12  

 4   1  2/50 
Рейтинг – 
контроль 

№ 2 

10 
Тема 2.5. 
Хобби, 

путешествия 
 

20, 
21 

 4   1  2/50  

11 Раздел 3. 

Страноведение 
1   14   6  8/57  

12 
Тема 3.1. 
Германия 

 

14, 
17, 
18, 
24, 
25, 
26, 
27  

 14   6  8/57 
Рейтинг – 
контроль 

№3 

13 Всего 1   54   18  28/52 Зачет  

14 
Раздел 1. 

Грамматическая 

структура языка 
2   20   6  10/50  

15 
Тема 1.5. 
Времена глагола. 

Perfekt 
 

1, 
2 

 4     2/50  

16 
Тема 1.6. 
Времена глагола. 

Plusquamperfekt 
 3,4   4   1  2/50  

17 
Тема 1.7. 
Времена глагола. 

 5  2   1  1/50  



Futurum I 

18 
Тема 1.8. 
Временные формы 

в действит. залоге 
 6  2   1  1/50 

Рейтинг –

контроль 

№1 

19 
Тема 1.9. 
Артикль. 

Существительное. 
 14  2   1  1/50  

20 

Тема 1.10. 
Образование 

множественного 

числа 

существительных. 

 
15, 
16  

 4   1  2/50  

21 
Тема 1.11. 
Предлоги. 

 19  2   1  1/50  

22 
Раздел 2. 

Повседневное 

общение 
2   20   6  10/50  

23 
Тема 2.6. 
Мой рабочий день 

 
7, 
8 

 4   1  2/50  

24 
Тема 2.7. 
Моя учеба 

 
9, 
10, 
13 

 6   2  3/50  

25 
Тема 2.8. 
Еда 

 
11, 
12 

 4   1  2/50 
Рейтинг –

контроль 

№ 2 

26 
Тема 2.9. 
Владимир 

 
20, 
21, 
22 

 6   2  3/50  

27 
Раздел 3. 

Страноведение 
2   14   6  8/52  

28 
Тема 3.2. 
Die Bundesländer 
Deutschlands 

 

17, 
18, 
23, 
24, 
25, 
26, 
27   

 14   6  8/52 
Рейтинг – 
контроль 

№3) 

29 Всего 2   54   18  28/52 Зачет 

30 
Раздел 1. 

Грамматическая 

структура языка 
3   16   16  8/50  

31 

Тема 1.12. 
Способы 

выражения 

страдательности 

 
1, 
3, 
4 

 6   6  3/50  

32 

Тема 1.13. 
Инфинитив с zu и 

без zu, 
инфинитивные 

группы и 

конструкции 

 
9, 
10,
16 

 6   6  3/50  

33 Тема 1.14.  11  2   2  1/50  



Степени сравнения 

прилагательных 

34 
Тема 1.15. 
Количественные 

числительные 
 12  2   2  1/50 

Рейтинг-
контроль 

№2 

35 
Раздел 2. 

Повседневное 

общение 
3   12   12  6/50  

36 

Тема 2.10 
Немецкий язык в 

современном 

обществе 

 5,6  4   4  2/50 
Рейтинг – 
контроль 

№1 

37 

Тема 2.11. 
Праздники и 

традиции 
Германии 

 7,8  4   4  2/50  

38 
Тема 2.12. 
Города Германии 

 
14, 
15 

 4   4  2/50  

39 
Раздел 3. 
Страноведение 

3   8   8  4/50  

40 

Тема 3.3. 
Немецкоязычные 

страны (Австрия, 

Швейцария, 

Лихтенштейн) 

 

2, 
13, 
17, 
18 

 8   8  4/50 
Рейтинг – 
контроль 

№3 

41 Всего 3   36   36  18/50 Зачет 

42 
Раздел 1. 
Грамматическая 

структура языка 
4   16   20  8/50  

43 
Тема 1.16. 
Сложносочиненное 

предложение 
 3  2   4  1/50  

44 

Тема 1.17. 
Сложно-
подчиненное 

предложение. 

Придаточное 

дополнительное. 

 4  2   4  1/50  

45 

Тема 1.18. 
Придаточные 

причины, времени 

и цели. 

 5  2   2  1/50 
Рейтинг - 
контроль 

№1 

46 

Тема 1.19. 
Придаточные 

условия и уступки. 

Определительное 

придаточное. 

 6  2   2  1/50  

47 
Тема 1.20. 
Склонение имен 

прилагательных. 
 9  2   2  1/50  

48 
Тема 1.21. 
Причастия I, II. 

 10  2   2  1/50  



49 
Тема 1.22. 
Распространѐнное 

определение 
 15  2   2  1/50  

50 
Тема 1.23. 
Местоименные 

наречия. 
 16  2   2  1/50  

51 
Раздел 2. 
Повседневное 

общение 
4   16   20  8/50  

52 

Тема 2.13. 
Система 

образования в 

Германии и России 

 1,2  4   6  2/50  

53 
Тема 2.14. 
Высшее 

образование 
 7,8  4   6  2/50  

54 
Тема 2.15. 
Студенческая 

жизнь 
 

11, 
12 

 4   4  2/50 
Рейтинг – 
контроль 

№2 

55 
Тема 2.16. 
Мой 
университет 

 
13, 
14 

 4   4  2/50  

56 Раздел 3. 
Страноведение 

4   4   5  2/50  

57 
Тема 3.4. 

Университеты 

Германии 
 

17, 
18 

 4   5  2/50 
Рейтинг – 
контроль 

№3 

58 Всего 4   36   45  18/50 Экзамен 
(27 час) 

59 Итого 
   180   117  92/51 

3 зачета, 

экзамен (27 

час) 
 

  
 

5. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ 
 

          В реализации видов учебной работы по курсу «Иностранный язык» практические 

занятия составляют 180 часов (100% от аудиторных занятий), удельный вес занятий, 

проводимых в интерактивных формах, составляет 92 часа (51 % от аудиторных занятий). 
         Коммуникативная языковая компетенция реализуется в различных видах речевой 

деятельности, как в устной, так и в письменной формах. Основным принципом работы 

является максимальная активизация обучающихся посредством преимущественного 

использования интерактивных методов обучения и коммуникативных упражнений, 

требующих широкого применения парной работы и работы в мини-группах. Обучение 

реализуется в процессе осуществления проблемно-поисковых задач, приѐмов интенсивной 

методики, проектной методики и других инновационных методов обучения. 
Необходимым условием работы преподавателя и студентов является использование на 

занятиях и в самостоятельной работе технических средств обучения, аудио и 

видеоматериалов, мультимедийных пособий, периодических изданий и Интернета. 
 

6. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ 



УСПЕВАЕМОСТИ, ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ПО ИТОГАМ 
ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ И УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ 
 
           Контроль рассматривается как обязательный компонент процесса обучения. Текущий 

контроль направлен на тестирование уровня коммуникативной языковой компетенции во 

всех видах речевой деятельности (письменная и устная речь, аудирование и чтение). 

Основными формами текущего контроля являются фронтальный и индивидуальный опрос 

студентов по изучаемым темам во время аудиторных занятий, а также составление 

студентами монологов и диалогов, участие в беседах и дискуссиях, в выполнении 

проектов и презентациях, в драматизациях и конференциях.  
            По каждой изучаемой теме предполагается проведение письменных проверочных 

работ для контроля сформированности навыков использования изучаемого языкового 

материала в разных видах речевой деятельности, написание студентами эссе и докладов 

на обсуждаемые темы. 
         Текущий контроль успеваемости происходит на каждом занятии в ходе оценки 

преподавателем выполняемых студентами работ. Оценка выставляется в баллах, 

количество которых зависит от трудоѐмкости задания. Баллы в ходе семестра 

суммируются, составляя рейтинг студента. Регулярно осуществляемые самооценка и 

взаимооценка студентами своих работ способствуют формированию автономности 

студентов в процессе изучения иностранного языка. 
 

Вопросы для текущего контроля 
 

1 семестр 
Рейтинг-контроль №1: Грамматический тест по темам: «Порядок слов простого 

вопросительного предложений, повелительное наклонение (5 форм), Präsens, Präteritum. 
 

Рейтинг – контроль № 1 (Образец) 
1 семестр 

1. Вставьте нужное местоимение: 
1) … heiße Marina. 
2) … arbeitet viel und fleißig. 
3) … studieren Deutsch. 
4) … buchstabiert ihren Namen. 
5) … haben zwei Kinder. 
6) Was macht … hier? 
7) … spielen jetzt. 
8) Seid … Mechaniker? 
9) … sind Hausfrauen. 
10) … wohnst Puschkin Straße, 143. 

 
2. Раскройте скобки, поставив глагол в настоящем времени: 

1) Leider (haben) er keine Eltern. 
2) (sein) Sie ledig? 
3) Bitte, (buchstabieren) Sie Ihren Familiennamen. 
4) Wohin (kommen) du? 
5) (schreiben) ihr Deutsch? 
6) Wir (reisen) durch Deutschland. 
7) Du (spielen) schlecht. 
8) Das Jahr (haben) viele Tage. 
9) Der Student (warten) auf das Mädchen. 



10) Die Frau (lesen) ein Buch. 
11) Ich (möchten) nach Österreich reisen. 
12) Der Kaufmann (sprechen) sehr laut. 
13) Sie (werden) Sekretärin. 
14) Ich (sein) Ausländerin. 
15) (sein) Sie berufstätig? 

 
3. Определите тип порядка слов, перестройте предложения на 

противоположный: 
1) Ich schreibe einen Brief nach Russland jetzt. 
2) Leider wissen wir seine Telefonnummer nicht. 
3) Er buchstabiert seinen Namen noch einmal. 
4) Diese Leute arbeiten sehr viel. 
5) Heute lernen sie zwei Dialoge. 

 
4. Переведите на немецкий язык: 

1) К сожалению, я разведен. 
2) Сколько вам лет? 
3) Мои родители живут в Германии. 
4) Мы пишем по-немецки хорошо и быстро. 
5) Здесь учатся студенты. 
6) Что ты изучаешь? – Я изучаю немецкий. 
7) Я замужем, у меня двое детей. Моего сына зовут Андрей. 
8) Она не работает, она домохозяйка. 
9) Эта женщина работает, она секретарь. 
10) Дети играют на улице. 

 
5. Образуйте все формы повелительного наклонения: 
1) die Tür zuschließen 2) nicht spät heimkommen 3) Geduld haben 4) sich gut benehmen 5) 
aufmerksam sein 
 
Рейтинг-контроль №2: Лексический тест по темам повседневного общения «Моя семья», 

«Мой друг», «Квартира» 
 

Рейтинг - контроль № 2 (Образец) 
1 семестр 

 
1) Gebrauchen Sie das Verb in Klammern im Präsens: 
1. Mein Vater … Journalist (sein). 2. Meine Tante … als Lehrerin (arbeiten). 3. Wie … Ihre 

Mutter? (heißen). 4. Er … 23 Jahre alt (sein). 5. Ich … Ingenieur (werden). 6. Die Großmutter … 

die Zeitung gern (lesen). 7. Wie alt … diese Zwillinge? (sein). 8. Sie … Puschkinstraße 5, 

Wohnung 13 (wohnen). 9. Meine Schwester … an der Wladimirer Staatlichen Universität 

(studieren). 10. In welchem Studienjahr … Sie? (sein). 11. Diese jungen Flieger … 

Kosmonauten (werden). 12. Ich … mit meinem Beruf zufrieden (sein). 13. Meine Mutter … 

heute Geburtstag (haben). 
 
2) Übersetzen Sie die Wörter 
ins Russische: 
1. der Altersgenosse 
2. rüstig 
3. bestehen 
4. der Sohn 

ins Deutsche: 
1. холодильник 
2. первый этаж 
3. центральное отопление 
4. кресло 



5. die Rentnerin 
6. die Zwillinge 
7. einträchtig 
8. unverheiratet sein 
9. die Familie 
10. den Haushalt führen 

5. удобный 
6. ремонтировать 
7. мебель 
8. дружный 
9. пенсионерка 
10. первый этаж 

 
3) Beantworten Sie die Fragen!  
 
1. Welche Rolle spielt die Freundschaft in unserem Leben?  
2. Haben Sie einen Freund (eine Freundin)?  
3. Wie alt ist Ihr Freund (Ihre Freundin)?  
4. Wie sieht er (sie) aus?  
5. Wie ist seine (ihre) Familie?  
6. Wo arbeitet oder studiert er (sie)?  
7. Ist diese Freundschaft für Sie wichtig?  
 
4) Wählen Sie die richtige Antwort (a, b, c, d).  
 

Die Wohnung 
1 Spät am Abend ruft mich Erika an und ... mir ihre Freude ... . a) mitteilt ... hat; b) mitteilt; c) 
teilt ... mit; d) teilte ... mit. 2 Sie und ... Familie ziehen heute in eine neue Wohnung ein. a) seine; 
b) ihre; c) ihrer; d) eure. 3 Die Wohnung besteht aus 3 Zimmern: ... Küche und ... Badezimmer. 
a) einer, einem; b) eines, eines; c) einem, einer; d) dem, der. 4 Man kann sagen, dass die 
Wohnung modern ist, denn ... . a) sie allen Komfort hat; b) allen Komfort sie hat; c) sie hat allen 
Komfort; d) hat sie allen Komfort. 5 In der Wohnung gibt es Gas, Zentralheizung ... und ... 
Wasser. a) warmen ... kalten; b) warmem ... kaltem; c) warmes ... kaltes; d) warm ... kalt. 6 Da ... 
, braucht man keinen Fahrstuhl. a) liegt die Wohnung im ersten Stock; b) die Wohnung liegt im 
ersten Stock; c) im ersten Stock liegt die Wohnung; d) die Wohnung im ersten Stock liegt. 7 Am 
nächsten Morgen nehmen wir ein Taxi und fahren ... Gartenstrasse. a) vor der; b) an der; c) bis 
zur; d) auf der. 8 Wir brauchen nicht die Hausnummer ... . a) zu suchen; b) suchen; c) um zu 
suchen; d) gesucht. 9 An der Ecke der Gartenstrasse treffen wir ... mit Erika und ihrem Mann 
Peter. a) sich; b) euch; c) uns; d) mich. 10 Wir begrüssen ... herzlich und gehen zusammen in die 
Wohnung. a) ihnen; b) sie; c) ihrer; d) seine. 
 
 
Рейтинг-контроль №3: Страноведческий тест: «Германия, географическое положение, 

ландшафт, климат, экономика страны». 
 

Рейтинг - контроль № 3 (Образец) 
1 семестр 

 
1. Auf dem Wappen dieser Stadt sehen wir einen Bären. 
a) Bonn b) Berlin c) München 
 
2. Wieviel Millionen Einwohner zählt die BRD? 
a) etwa 82 b) etwa 60 c) etwa 35 
 
3. Der größte Fluss der BRD ist … . 
a) die Elbe b) der Rhein c) die Donau 
 
4. Deutsches Geld heißt jetzt … . 



a) deutsche Marken b) Euro c) Dollar 
 
5. Der größte Hafen in Deutschland, liegt an der Ostsee, ist zugleich eine Stadt und ein 
Bundesland. 
a) Hamburg b) Berlin c) Hannover 
 
6. Der höchste Berg in der BRD ist  
a)  der Brocken b) der Loreleifelsen c) die Zugspitze 
 
7. Berlin war … zweigeteilt. 
a) 1905-1945 b) 1945-1989 c) 1945-2000 
 
8. Das Wahrzeichen Berlins ist … . 
a) der Fernsehturm b) das Brandenburger Tor c) der Ku´damm 
 
9. Man feiert den Tag der deutschen Einheit am … . 
a) 3. Oktober b) 12. Dezember c) 12. Juni 
 
10. Die Germanen wurden von den Römern … genannt. 
a) „Barbaren“ b) „Gute Leute“ c) „Dumme Menschen“ 
 
11. Das Parlament Deutschlands heißt … . 
a) die Bundesregierung b) der Bundestag c) der Nationalrat 
 
12. „ Ku´damm“ ist … . 
a) eine Kirche b) ein Museum c) eine Straße 
 
13. Berlin zählt … Millionen Einwohner. 
a) 3,5 b) 5,3 c) 8 
 
14. Berlin liegt … . 
a) am Rhein b) an der Elbe c) an der Spree 
 
15. Das kleinste Bundesland der BRD ist … . 
a) Hessen b) Hamburg c) Bremen 
 
16. Die bayrische Landeshauptstadt ist … . 
a) Nürnberg b) Erlangen c) München 
 
17. Das Pergamonmuseum befindet sich in … . 
a) Dresden b) Bonn c) Berlin 
 
18. Die BRD hat keine Grenze an … . 
a) Polen b) Schweden c) die Schweiz 
 
19. Der südliche Teil der BRD ist … . 
a) flach b) hügelig c) gebirgig 
 
20. Dieser deutsche Fluss fließt vom Westen nach Osten. 
a) die Donau b) der Rhein c) die Spree 
 
 



2 семестр 
Рейтинг-контроль №1: Грамматический тест по темам: «Сложные временные формы 
глагола, «Артикль». 
 
Рейтинг-контроль №2: Лексический тест по темам повседневного общения «Рабочий 

день», «Учеба», «Еда». 
 
Рейтинг-контроль №3: Страноведческий тест: «Федеральные земли Германии» 
 

3 семестр 
Рейтинг-контроль №1: Грамматический тест по темам: «Пассивный залог», устные 

сообщения по темам «Роль немецкого языка в современном обществе». 
 
Рейтинг-контроль №2: Грамматический тест по темам: «Степени сравнения имен 

прилагательных, количественные числительные». 
 
Рейтинг-контроль №3: Страноведческий тест: «Немецко-говорящие страны».  
 

4 семестр 
Рейтинг-контроль №1: Грамматический тест по темам: «Законы построения 

сложносочиненного и сложноподчиненного предложений», «Виды придаточных 

предложений». Устные высказывания по теме «Система образования в России и 

Германии» 
 
Рейтинг-контроль №2: Лексический тест по темам повседневного общения «Система 

высшего образования», «Моя студенческая жизнь». 
 
Рейтинг-контроль №3: Семестровая лексико-грамматическая контрольная работа, тест 

по темам повседневного общения 4 семестров. Страноведческий тест: «Крупнейшие вузы 

Германии». 
 
Промежуточный контроль направлен на проверку уровня сформированности 

коммуникативной языковой компетенции студентов, т.е. готовности и способности 
обучающихся к межкультурной коммуникации в бытовой, учебной и социальной сферах 

общения. Объектами промежуточного контроля являются приобретаемые студентами 

языковые и социокультурные знания, а также уровень сформированности навыков и 

умений в различных видах речевой деятельности. Формы промежуточного контроля – 
зачѐт (1, 2, 3 семестры) и экзамен по окончании изучения курса (4 семестр).  
 
Зачет в конце 1,2,3 семестров включает в себя проверку качества сформированности 

следующих умений: 
1) ознакомительного чтения и говорения (чтение текста социокультурной тематики 

объемом от 2000 до 3000 печ. зн. со словарѐм, пересказ и комментирование содержания 

текста); 
2) говорения (в монологической и диалогической форме); контроль подготовленной 

монологической речи предполагает высказывание по одной из изученных тем; контроль 

диалогической речи осуществляется в ходе беседы с экзаменатором по данной теме. 
Зачет 1 семестр: 1) тексты для чтения подбираются преподавателем на образовательных 

сайтах в Интернете. 2) Говорение по темам: «Семья», «Мой друг», «Квартира. Условия 

проживания», «Хобби. Путешествия». 



Зачет 2 семестр: 1) тексты для чтения подбираются преподавателем на образовательных 

сайтах в Интернете. 2) Говорение по темам: «Мой рабочий день», «Моя учеба», «Еда», 

«Город Владимир». 
Зачет 3 семестр: 1) тексты для чтения подбираются преподавателем на образовательных 

сайтах в Интернете. 2) Говорение по темам: «Немецкий язык в современном обществе», 

«Праздники и традиции в Германии и России», «Города Германии»  
Частью зачета любого семестра являются тесты по страноведению. 
Контрольные работы в каждом семестре проверяют прочность усвоения изученных 

дидактических единиц и сформированность умений аудирования, чтения и письма. Текст 

работ предлагается в бумажном или электронном варианте. 
 

Kontrollarbeit für das I. Semester (Образец) 
 

1. Определите тип порядка слов, измените его на противоположный, переведите 

предложения: 
1) Unsere Hochschule entstand 1919. 
2) Früh am Morgen ist sie schon auf den Beinen. 
3) Leider mache ich keine Morgengymnastik. 

 
2. Переведите местоимения в скобках на немецкий язык: 
1) An (нашем) Fakultät gibt es 2 Studienformen. 
2) (Ее) Großmutter lebt in Moskau. 
3) (Он) besucht (нас) oft. 
4) (Где) befindet sich (ваш) Institut? 
5) Kinder, seid (вы) zur Stunde bereit? 

 
3. Раскройте скобки, поставив артикль и существительное в нужный падеж: 
1) Hier liegen die Hefte (mein Neffe). 
2) Wir beeilen uns zu (der Unterricht). 
3) Der Professor gibt (der Student) eine neue Aufgabe. 
4) Ich studiere an (die Universität). 
5) Er erzählt (sein Studienkollege) über (das Praktikum) in (die Schule). 

 
4. Поставьте глаголы в скобках в настоящее время Präsens: 
1) Im Sommer (fahren) er zum Meer. 
2) (Haben) ihr heute den Unterricht? 
3) Ich (sich interessieren) für die Kunst. 
4) (Sein) Sie verheiratet? – Nein, ich (sein) ledig. 
5) Was (mitnehmen) du auf die Reise? 
6) 6) Wir (müssen) uns beeilen.  

 
5. Поставьте глаголы в скобках в прошедшее время Imperfekt: 

1) Diese Arbeit (nehmen) viel Zeit in Anspruch. 
2) Er (arbeiten) an diesem Thema das ganze Semester. 
3) Wo (sein) du?  
4) Leider (können) wir am diesem Festival teilnehmen. 

 
6. Образуйте все формы повелительного наклонения: 

1. rechnen 2. wiederholen 3. sich erholen 4. sein 5. aufschreiben 
 
Экзамен в конце 4 семестра состоит из следующих заданий: 



1) чтение и краткий пересказ на иностранном языке текста социокультурной тематики 

объемом до 2000-3000 печ. зн. Время выполнения задания - 30-40 мин. (Проверка качества 

сформированности умений ознакомительного чтения и устного пересказа.) 
2) сообщение на одну из пройденных тем. Время подготовки - 5 мин. Беседа с 

преподавателем по данной теме. (Проверка сформированности умений подготовленной 

монологической речи и неподготовленной диалогической речи.) 
1. Моя семья. 
2. Мой друг. 
3. Квартира. 
4. Хобби, путешествия. 
5. Мой рабочий день. 
6. Моя учеба. 
7. Еда. 
8. Владимир. 
9. Немецкий язык в современном мире. 
10. Праздники и традиции Германии. 
11. Города Германии. 
12. Система образования в России и Германии. 
13. Высшее образование. 
14. Студенческая жизнь. 
15. Мой университет. 

 
Образец экзаменационного билета: 

Экзаменационный билет № 7 
По дисциплине «Иностранный язык» 
Для студентов 2 курса 
Специальность / профиль подготовки 44.05.01 «Психолого-педагогическое образование. 

Педагогика и психология девиантного поведения» 
 
1. Lesen Sie den Text (источник https://de.wikipedia.org/wiki/Duden) und erzählen Sie ihn 
nach. 
2. Sprechen Sie zum Thema „Die Mahlzeiten“. 
 
Der Duden ist ein Rechtschreibwörterbuch der deutschen Sprache. Das Werk war erstmals am 7. 
Juli 1880 von Konrad Duden als Vollständiges Orthographisches Wörterbuch der deutschen 
Sprache veröffentlicht worden und wurde in den folgenden Jahrzehnten Grundlage einer 
einheitlichen Deutschen Rechtschreibung. Von Ende 1955 bis zur Reform der deutschen 
Rechtschreibung von 1996 war der Duden maßgebend für die amtliche Rechtschreibung 
in Deutschland. 
Im 20. Jahrhundert entwickelte der Dudenverlag eine Reihe mit weiteren Fach-Wörterbüchern, 
die ebenfalls unter dem Titel Duden erschienen; der Rechtschreibduden ist der erste Teilband 
dieser Reihe. 
Konrad Duden war Sohn des Gutsbesitzers und Branntweinbrenners Johann Konrad Duden und 
dessen Frau Julia geb. Monjé. Nach seinem Abitur 1846 an dem später nach ihm 
benannten Konrad-Duden-Gymnasium in Wesel studierte Konrad Duden vier Semester 
Geschichte, Germanistik und klassische Philologie an der Rheinischen Friedrich-Wilhelms-
Universität Bonn. Dort trat er der Studentenverbindung Germania Bonn bei. 
Nach den ersten vier Semestern brach er das Studium – vermutlich aus finanziellen Gründen – ab 
und nahm Stellen als Hauslehrer in Frankfurt am Main und Italien an, um seinen Lebensunterhalt 
zu finanzieren. Sechs Jahre später, 1854, holte er mit besonderer Genehmigung, die ihn aufgrund 
seiner Hauslehrertätigkeit vom weiteren Studium befreit hatte, das Staatsexamen an der 
Universität Bonn nach. Im gleichen Jahr promovierte Konrad Duden in absentia an der 
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Philosophischen Fakultät der Universität Marburg mit der Dissertation „De Sophoclis Antigona“. 

Die Referendarzeit am Archigymnasium in Soest brach er 1854 ab und nahm eine 
Hauslehrerstelle in Genua (Italien) an; von dort hatte er bereits sein Promotionsverfahren in 
Marburg betrieben. 1859 nach Deutschland zurückgekehrt, arbeitete er als Lehrer und im 
beruflichen Aufstieg als Direktor (Prorektor) am Archigymnasium Soest. 1861 heiratete Duden 
in Messina Adeline Jakob, die er dort 1854 als Tochter des deutschen Konsuls kennengelernt 
hatte. Aus dieser Ehe gingen sieben Kinder hervor, darunter der bedeutende Chemiker Paul 
Duden. Einer seiner Enkel war der Mannheimer Wirtschaftsjurist und Rechtslehrer Konrad 
Duden(1907–1979). 
1869 wurde er als Gymnasialdirektor nach Schleiz (Fürstentum Reuß jüngerer Linie) berufen, 
wo er die Regeln für das spätere Wörterbuch erarbeitete, weil in Schleiz fränkische, thüringische 
und sächsische Dialekte zusammentrafen und die Beurteilung der Orthographie eines Schülers 
davon abhing, in welcher Sprachtradition der jeweilige Lehrer aufgewachsen war. Durch sein 
Standardwerk hatte Duden insbesondere bildungsfernen Schichten das Lesen und Schreiben 
erleichtern wollen. 
Von 1876 bis 1905 war er Direktor des Königlichen Gymnasiums zu Hersfeld. Hier 
veröffentlichte er 1880 sein wichtigstes Werk: Vollständiges Orthographisches Wörterbuch der 
deutschen Sprache. 
1905 trat er in den Ruhestand und nahm seinen Alterswohnsitz in Sonnenberg 
bei Wiesbaden (preußische Provinz Hessen-Nassau). Er starb dort im Jahr 1911 und wurde auf 
eigenen Wunsch im Familiengrab in Bad Hersfeld beigesetzt. 
 
Поскольку самостоятельная работа является органичной и неотъемлемой частью процесса 

освоения дисциплины «Немецкий язык», учебно-методическое обеспечение 

самостоятельной работы студентов входит в учебно-методическое и информационное 

обеспечение дисциплины. 
Задания, выносимые на самостоятельную работу, направлены на: 
– закрепление фонетических, лексических и грамматических навыков; 
– приобретение и усвоение знаний лингвострановедческого и культурологического 

характера; 
– ознакомление с информацией из аутентичных иноязычных источников; 
– формирование самостоятельности и автономности студента в освоении английского 

языка. 
Самостоятельная работа студентов заключается в самостоятельной практике в разных 

видах иноязычного речевого общения на основе заданий преподавателя: 
написание сочинений разных видов: доклады, письма, эссе, комментарии, аннотации и 

т.д.; 
– чтение аутентичных материалов неограниченного объѐма с целью поиска необходимой 

информации страноведческой, научной или профессиональной направленности; 
– подготовка к выступлениям, презентациям, дискуссиям, ролевым играм и т.д.; 
– выполнение языковых и коммуникативных упражнений; 
– участие в осуществлении проектов. 
Проведение самостоятельной работы предполагает активное использование студентами 

глобальной информационной сети Интернет (иноязычных сайтов). При отборе ресурсов 

Интернета главными требованиями являются: аутентичность, информативность. 
Основными формами контроля самостоятельной работы являются опрос на занятиях, 

участие студентов в ролевых играх, дискуссиях, презентация результатов работы над 

проектом, доклады и сообщения студентов по отдельным темам, а также проверка 

письменных заданий. 
 
Темы и задания, выносимые на самостоятельную работу: 
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1 семестр 
 Тема Срок выполнения Форма контроля 
1 Порядок слов в повествовательном и 

вопросительном и побудительном 

предложения. 
 

Сентябрь Опрос 

2 Времена Präsens, Präteritum. 
 

Сентябрь Опрос 

3 Рассказ В. Борхерта «Das Brot» Октябрь Внеаудиторное 

чтение 
4 Путешествия. Преимущества и 

недостатки различных видов транспорта.  
Ноябрь Диалоги 

5 Дом, жилищные условия. 
 

Ноябрь Диалоги 

6 Моя квартира. Ноябрь Сочинение 
7 Мой лучший отдых. Декабрь Сочинение 
8 Традиции и обычаи Германии Декабрь Презентация 
 
2 семестр 
 Тема Срок выполнения Форма контроля 
1 Времена немецкого глагола: Futurum I, 

Perfekt, Plusquamperfekt. 
Февраль Опрос 

2 Артикль, имя существительное, 

образование множественного числа 

существительного, предлоги. 
 

Март Опрос 

3 Рассказы Э. Кестнера  Апрель Внеаудиторное 

чтение 
4 Мой рабочий день Апрель Диалоги 
5 Еда. Мои предпочтения в еде. Май Диалоги 
6 Город, в котором я учусь. Май Сочинение 
7 Еда в Германии Май Сочинение 
8 Федеральные земли Германии Май-июнь Презентация 
 
3 семестр 
 Тема Срок выполнения Форма контроля 
1 Действительный и страдательный залог  Сентябрь Опрос 
2 Инфинитив и инфинитивные 

конструкции 
Ноябрь Опрос 

3 Степени сравнения имен 

прилагательных. 
 

Ноябрь Опрос 

4 Количественные числительные Декабрь Опрос 
5 Зачем я учу немецкий язык Октябрь Диалоги 
6 Рождество в России и Германии 

 
Октябрь Диалоги 

7 Эрланген – город партнер Владимира Декабрь Сочинение 
8 Чтение газетных статей (Moskauer 

Deutsche Zeitung, Deutsch – приложение к 

газете 1 сентября, Vitamin de, der Weg, 
Jetzt, JAEZ, die Spinne) 

Сентябрь-декабрь Перевод, 

обсуждение, 

пересказ, 

реферирование 



9 Немецко-говорящие страны 

(Люксембург, Лихтенштейн, Австрия, 

Швейцария) 

Декабрь Презентация 

  
 
4 семестр 
 Тема Срок выполнения Форма контроля 
1 Сложносочиненное и 

сложноподчиненное предложение, виды 

придаточных предложений 

Февраль Опрос 

2 Склонение имен прилагательных, 

образование степеней сравнения, 

причастия. 

Апрель Опрос 

3 Распространенное определение, 

местоименные наречия. 
 

Май Опрос 

4 Мой университет Май Диалог 
5 Моя студенческая жизнь Апрель Диалоги 
6 Чтение газетных статей (Moskauer 

Deutsche Zeitung, Deutsch– приложение к 

газете 1 сентября, Vitamin de, der Weg, 
Jetzt, JAEZ, die Spinne) 

Март-июнь Перевод, 

обсуждение, 

пересказ, 

реферирование 
7 Университеты Германии Июнь Презентация 
 
 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

ДИСЦИПЛИНЫ  
 
а) основная литература, библиотека ВлГУ: 

1. Кравченко А. П. Немецкий язык для бакалавров: учебное пособие / А. П. 
Кравченко. - Ростов н/Д: Феникс, 2013. - 413 с. - ISBN 978-5-222-20808-3. [Электронный 

ресурс]:http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785222208083.html 
2. Л.А. Лысакова, Г.С. Завгородняя, Е.Н Лесная. Немецкий язык для бакалавров 

экономических специальностей: учебник / - М.: ФЛИНТА, 2012. 376 с. - ISBN 978-5-9765-
1054-8. http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976510548.html 

3. Спирина М.В.: Deutsch. Intensivkurs für Anfänger. Немецкий язык. Интенсивный 

курс для начинающих: Учебное пособие / - М.: Издательство АСВ, 2012. 112 с. - ISBN 
978-5-93093-472-4.[Электронный 
ресурс]:http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930934724.html 

4. Акимова Н. Н. Практический курс немецкого языка для студентов-бакалавров 

первого года обучения неязыковых факультетов: учебное электронное издание – 2015. 
Владим. гос. ун-т. им. А.Г. и Н.Г. Столетовых;– Владимир : Изд-во ВлГУ, 2015 – 140 с. 

УДК 811.112.2:373.1 ББК 81.2 Нем.+74.268.1 П69 .[Электронный 

ресурс]:http://e.lib.vlsu.ru:80/handle/123456789/3909 
 
б) дополнительная литература 

1. Аверина А.В., ШиповаИ.А.Немецкий язык: учебное пособие по практике устной 

речи. - М.: МПГУ, 2011. - 144 с. - ISBN 978-5-4263-0014-9. 
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785426300149.html 

2. Ивлева Г. Г. Справочник по грамматике немецкого языка. Abris der Deutschen 
Grammatik. - M.: Изд-во Моск. ун-та; Изд-во "Омега-Л", 2007. - 128 с. - ISBN 978-5-211-
05400-4. http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785211054004.html 

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785222208083.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976510548.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930934724.html
http://e.lib.vlsu.ru/handle/123456789/3909


3. Н.А. Коляда Самоучитель немецкого языка /- Изд. 7-е. - Ростов н/Д : Феникс, 2013. - 
(Окно в Европу) -383 с.: ил. - (Окно в Европу). - ISBN 978-5-222-20529-7. 
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785222205297.html 
 
в) программное обеспечение и Интернет-ресурсы 

1. Alles Gute. Видеокурс. – Берлин, 1999. 
2. Allesklar! Hörübungen + 2 Kassetten. – Heinemann, 1997. 
3. Dreimal Deutsch. In Ősterreich. In Deutschland. In der Schweiz. / von Uta Matecki 

unter Mitarbeit von Stefan Adler. (mit AUDIO) – Chancerel International Publishers Ltd. 2000. 
4. Kommunikationstrainer Deutsch. Version 12. CD-ROM, Audio-CD. Interaktive 

Spreichreise. – Digital Publishing, 2008. 
5. http://www.blinde-kuh.de 
6. http://www.deutsch-als-fremdsprache.de 
7. http://www.deutschlern.net 
8. http://www.deutsch-lernen.com 
9. http://deutsch.lingo4u.de 
10. http://www.deutsch-perfekt.com 
11. http://www.deutsch-online.com 
12. http://www.deutschsprechen.net 
13. http://www.deutsch-uni.com 
14. http://www.grenzenlos-life.de 
15. http://www.goethe.de 
16. http://www.kinder.netz.de 
17. http://langenscheidt-unterrichtsportal.de 
18. http://www.learn-german-online.net 
19. http://www.localglobal.de 
20. http://www.passwort-deutsch.de 
21. http://www.studygerman.ru 
22. http://www.users.skynet.be/bd/pe/de 
23. http://www.vorleser.net 
24. http://www.wasistwas.de 
25. http://www.zzzebra.de 

 
г) периодические издания: 
1. Иностранные языки в школе http://www.flsmozaika.ru 
2. Moskauer Deutsche Zeitung http://mdz-moskau.eu 
3. Deutsch. Приложение к газете 1 сентября. deu.1september.ru 
4. Журнал «Der Spiegel» http://www.spiegel.de 
5. Журнал «Die Welt» https://www.welt.de 
6. Газета «Der Weg» https://www.derweg.org 
7.Газета„Die Zeit“ http://www.zeit.de/index 
8. Frankfurter Allgemeine Zeitung http://www.faz.net 
 

Информационные справочные системы 

 

1. ИПС «Консультант Плюс» 
2. ИСС «ГАРАНТ» 
 
 
 
 

http://www.deutsch-als-fremdsprache.de/
http://www.learn-german-online.net/
http://www.studygerman.ru/
http://www.vorleser.net/
http://www.flsmozaika.ru/
http://mdz-moskau.eu/


 
 
 

Профессиональные базы данных 

 

1. Виртуальный читальный зал диссертаций РГБ  

2. Электронная база данных  Scopus 

3. МАРС АРБИКОН 

4. Научная электронная библиотека  

 

8. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Для проведения занятий по дисциплине необходимы рабочий стол преподавателя, 

переносный мультимедийный презентационный проектор Epson, экран Lumien и ноутбук Aser, 

рабочий стол преподавателя, кафедра, учебные столы, стулья, доска настенная, мел. Для контроля 

освоения студентами лекционного материала разработаны тестовые задания, которые 

представлены в виде раздаточного материала.  

Перечень лицензионного программного обеспечения 

1. Лицензия на Microsoft Windows/Office Professional 2003 Win32 Russian  
Microsoft Open License 18495261 
0005003002-1С-211695-6 2004 г. 
2. Лицензия на антивирусное ПО: Kaspersky Endpoint Security Standart 1356-161220-

101943-827-71 
Договор: № 219/16-44 АЭФ от 20.12.2016 
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1. recr
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4. MoHonof, AI,Iaror

5. aucxyccus, 6ece4a

6. npoerr, oKcn)?cuJl
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9. nneayAI,Iropuoe rITeHI,[e

4. Kpurepun orleunlt cQopMfipoBannocrlr noMrrereHqllfi r paurax npoMe'fiyroqHofi

aTrecraqtrI|
4.1. KpurepuuoqeHKlIcibopMl4poBanuocrl'IKoMrereHql4fiHa3a'rere

4.2. Kpurepuzoqenrucipoplrar'rpoBaxHocrr'I(oMrereHllu[HasK3aMeHe

5. Kprmepxu oqeurll ct[opnruponaulrocrlr KoMtrerelrquft no ascqun'nune



1. Ilacuopr r[oHAa orleHoqHbrx cpeacTB rro AHcrurrJrrrHre <<llnocrpaunrrfi s:rrK)>

cnequalsnocrr: 44.05.01 - fle.(arorura u Ilclrxojrorujl AeBI{TUITHOIO [OBeAeHLIt

cnequa;ruraquq: flc[xoloro-neAaforfiqecKajr npoqpu:rarrura 4eBI,I€TIITHOIO [OBeAeHLs

Ypoaenr' Bblcmero o6pa3oBaul'rs: cneq[anl'ITer
@opnra o6y'reuuq: oqHzlt

Auct\u n rurr,a: 14 Hocrpannttfi nrrrx.
@oprrra nporr,rexyrorrHofi arrecralluu: saver (1, 2, 3 cerr'recrp), gK3aMeH (4 ceuecrp)

2. Ilepeveur r[opn'rnpyervrtlx lcoprne.renunfi tr sTarIbI u:r $oplvruponauul
2.1 OopunpyeuEre KoMrlerelrqrrl

I4sy.renr.re yre6nofi AEcrI[rrJnrHEr HarrpaBJreuo Ha (bopM[poBaHI'Ie )' o6yqalouleroct cJIeA]'IodIefi

o6rqexynrrypnofi ronnerenquu: - cnoco6uocTb K AeJTOBOMy OfiIllel{urc, npo([eccrzona,rrnoii

KoMMyH[KaIIu[ Ha OAHOM Ir3 I4HOcrparrHED( t3Ltr(OB (oK-11)
B nporlecce $opuupona:rux KoMnereHrlr.[ o6yranrquficr AonxeH .[,eMoqcTpl4poBarb cJIeAyIOlIII4e

pe3yJrrTaTbl o6pa3oBal,It:
3HaTr,: ocHoBLI rpaMMaTI,IqeCKOro CTpot I,IHoCTpasEorO rsrn<a (3t), JIeKcI{qecKI'Ie eAIIHUI\t'r AIIS'

ocyrIecTBJIeIIut stf(fer<rnnnoft KoMM)'IlI4KaqI4I4 B ycTIIofi u nucrlternrofi (poprue na I'IHocTpaHHoM

BbrKe (3r), KynbTypHbre rleHHocrr4 t4 coBpeMeHrrbre rpall4ul{u cTpal{ IBrlaeMoro rsrra (33);

yMeTb: IICITOJIb3OBaTT, r-paMMaTuqecKue tBJIeHI'It I4HOCTpaHHO|O t3l;IKa B yCTHOft H nHCLMeHHOI

6opon* (y), Becrll I'IHot3bFIH)'Io KoMM)'HI4KaIIuIo n c(pepe MexJII+IHocrHoro'

nporpeccuoua:rtHoro I{ Mex(yJrbTypHolo asaulro4efictrr,ra (Y',), nouurrlarr 3HaqeHIIe KynbTypbl

KaK OOpMbr qeJrOBeqeCKorO cyrqecTBOBaHI{t, lIcnOJIb3oBaTb B CBoei .{etTeJIbI{ocTI4 coBpeMeHHbIe

rrpr4Hrlr.rrrbl ToJIepaHTHocrI'I, .qpIZIJIOm s coTpyAHlrqecTBa (y3)'

urruaar", ryntrypofi o6rqenlrs Ha HocTparHoM t3blKe (H1), crroco6uocT6lo K BOCIIpu.STI' o

r.rnsopuaryru, ee o6o6ueHr.rrc tr a]Fiurr4sy (H'?), unocrpaunblM t3bIKOM Ha ypoBHe, [o3BoJItIOlqeM

rroJrr{aTb rr oueHr{BaTb r,rHoopMarlxrc B O6IacTI,I npooeccl4oHaJlbnofi 4errelrHocTu Lr3

3apy6exHbrx l,Icrounr'rroa (H3).

2.2. Ilpoqecc t[opuuposanun KoMnlereullrru

Nb Kourporrupyerrble reMblr pa3reJrbI (B

coorBercrBrltt c paooqeft

nporPaMMofi AuCqnn,runur)

l=
s+
t'p
5i)
a:

IIoc.neaonare.nrHocrb (STanbr)

SoprurporaHnt RoMnereHufiii

3 v H
3r 3' 3' v' yz v' H' * H,

I ParAe.n 1. Ipautrarlrvecrcal
crrwKTvDa fl3blKa.

+ + +

2 Teua 1.1.

Ilopraor cJIoB B aoBecrBoBareJlbuoM Il
BOIIOOCI'ITEJIbIIOM NPEAJIOXEHII'X.

oK-l1 + + +

3 Terra 1.2.

Boeltena nervreuKoro lJraroJra. Prasens .

oK-l1 + + +

4 Ter,aa 1.3.

floseruremHoe Ha(JIoHeHIle.

Priiteritum.

oK-l1 + + +

Terr.ra I .4.

Boeuena serrreqKofo Drarona. Perfekt.
oK-l1 + + +



o Terrra 1.5.

Bpelrlena neueqKoro rilaroJla.

Plusquamperfekt.

oK-l1 + + +

7 Ter',ra 1.6.

Bpeuena nerr.reqKoro rJraroJra. Futurum
I.

oK-l1 + + +

8 Ter*.ra 1.7.

Bpeuena nelreq(oro fJraroJla.

oK-l1 + + +

o Terrla 1.8.

Bperr.rennrte {opvu rlaro,ra r
.{efi crsureJrbHot\.{ 3anof e.

oK-l1 + + +

10 Terrra 1.9.

Aprrncnr. I4Ir,rs cyrqecrturelruoe.
oK-l1 + + +

11 Terr,ra 1.10
Mgoxectneuqoe 'llcro

cyqecTBlTenbHbrx.

oK-l I + + +

t2 Terrla 1 .1 1.

flpeAnonr.
oK-11 + + +

IJ Teua 1.12.

Cnoco6rr nrrpaNenux
crpa,{arer6HooTI'I.

oK-l1 + + +

14 Teua 1.13.

I,Intfranurue c ztt t 6es zu,
r,rnlpr.rur,rrurnue rPY[rr6I Ir

KOHCTPYKIII{I4.

oK-l1 + + +

15 Tena 1.14.

Crenenr cpaBHeHLIt flpunarareJlbHrrx'

oK-l1 + + +

t6 Terrla 1.15.

Komt qectgegurre qltcnl'ITenburle.
oK-l1 + + +

t7 Terraa 1.16.

CloNuocoqnnenHoe rrpeAJroxgl{ne.

oK-l1 + + +

18 Teua 1.17.

Cnoxnono.nwneHHoe trpeaJIoxeHI'Ie.

oK-l1 + + +

t9 Terraa 1 .18.

flpu4aro*roe nplIrMHbI, BpeMeHIl r{

qenu.

oK-11 + + +

20 Telra 1.19.

flpu,qaro.flrble ycJroBrr;I I'I ycr]trlKl4.

Onperenure:tnoe npuAarotlHoe.

oK-l1 + + +

21 Tena I.20.
Cr<;ronenue uIr,reH rlpun4lqrqrllglq<.

oK-l1 + + +

22 TeuaL21.
flpuqacrr.rs I, II.

oK-ll + + +

z) Teual.22.
PacnpocrpanOnsoe onpeAeneHlle.

oK-l1 + + +

24 Teua 1.23.

Mecrorauennrre Hap.€r4t.

oK-l1 + + +

25 Pas.[er 2. Iorce4neenoe o6qenue + + +

26 Ter'ra 2.1 .

Cerr.mq.

oK-l1 + + +



27 Tewa2.2.

Apvr.

oK-l1 + + +

28 I el!.'a 2.5.
Kraprupa. Ycnonur npoxunalru.a '

oK-l1 + + +

29 Terta2.4.
Xo66u. fI;T elrecrrnr

oK-11 + + +

30 Tev.a2.5.
Moft pa6oqrft Aesr.

oK-l1 + + +

31 Teua2.6.
Mor yre6a.

oK-l1 + + +

)L Teua2.7 .

Eta.
oK-l1 + + +

JJ Tena 2.8.
Bna4uuap.

oK-l1 + + +

34 Tev,a2.9.
Heueqr<ufi r:trr B coBPeMeHHoM

06 lecrBe.

oK-11 + + +

35 Terr.ra 2.10.

fIoasEILrKr.r u tpa,qur{r-ru lepuanuu.
oK-l1 + + +

36 Teua2.l1.
foooaa fepuanur.r.

oK-I1 + + +

)t Teua2.72.
Cucreua o6pa:oranur n feplraanuu r'r

Poccr'rr'r'

oK-l1 + + +

38 Teua2.l3.
Brrcmee o6pasonaHlre.

oK-l1 + + +

39 leMa z. A.
Crvrenqecras Nusgr.

oK-l1 + + +

40 Teua2.l5.
Moi ys[eepcfirer.

oK-l1 + + +

4l Pasaer 3. CrpauoneAenue + + +

42 Teua 3.1 .

feprrrarur.
oK-l1 + + +

43 Tev'a3.2.
OeAepanrnrre 3iy44-19Py3444j-

oK-l1 + + +

44 TeIrla 3.3.

Heueqro-ronoPtulle crPaHbI

(Ancrpur, lllnefi qapur, Jftorceu6ypr,
Jluxrenurreftn)

oK-l1 + + +

45 Teva 3.4.

Ynlrsepcfi reru f ePMaHlM.

oK-11 + + +

3. Kpurepuu oqeHKIr ct[opiuuporanuoctl rounerenqufi
B paMKax Ter(yqero KoIITpoJrff

Nb Konrpo.iI[pyeubre reMbr' pa3AeJlbr (B

coorBercrBlrn c pa6oueft [porpaMMoft
AI{cUrrnJrrlHbI)

@opwrup
yeM6Ie

KOMNCTC

HUIIII

BuArr oqeno.rubrx cpeAcrB
(max - 60 6aruos r
TeqeHlre ceMecrpa)

Parne.n l. IpaLrMarrlqecxaq
5
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cTpyr(typa

Teua 1 .1
llopr,uor clon n noBecrBoBareJILHoM I4

BOIIpOCITTeJILHOM npeAnoxeHl4f,x'

oK-l1 Burropraua.

Teua 1-2. Boeuena nerrleuKoro rJrarolla. Prasens .
oK-l1 f oarrarvrartt.recrr,Ifi recr

Tena 1.3. floseruremHoe Ha(JIoHeHrle.
oK-11 luatoru.

Teua 1.4.
Bpeltena neueqroro rJIaroJIa.

Priiteritum.
oK-l1 Peftrr rr-ronrno:rr Ns 2.

Teua 1 .5. Boerrlena neueuroro uarola. Perfekt.
oK-I1 f oarraruatlrqecxufi recr

Terrra 1 .6.
Bpeuena neueq(ofo rnaroJla.

Plusquamperfekt.
oK-l1 f oalralraaruqecrcufi recr

Telr.a 1.7 . Boerrrena neueuroro rJraroJra. Futurum I. oK-11 foarulrarrrecrfifi recr

Terr,ra 1.8.
Bperueunue (f opurr rnarola n

-nefi crgurelruou galore.
oK-li Konrpomnaa pa6ora 1

Terraa 1.9. Apruur. I4Ms cylqectsuremHoe'
oK-l1 Pefinur-r<oumonr Ns 1.

Terr.ra I .10.
Mnoxectaenuoe wclto

CVItrCCTBI,ITCJIbHbD(.

oK-l1 fpavuarrauecrrzf recr

Terr.ra 1 .1 l. llpe4norr,r.
oK-11 KoHrpornnax pa6ora2.

Tena 1.12. Cnoco6rt BbIpa)(eHI4lI crpaAareJl6Hocru.
oK-ll Konrpornuaa pa6ora 3.

Teua 1.13.
l4rt$u:aurun c zuu.6es zu,

zutbuHutrasHrre rpyflfibl Ii KoHcrpgquu.
oK-I1 loaurraaruqecxufi recr

Teua 1.14. Crenenu cpanneuu;l IlplnararenrHbD(.
oK-ll Peft rr,rnr-ronmom J',lb 2.

Terr.ra 1 . 15. Ko,'tuqecteeHHule trr,rcJIHTeiIbH 6Ie.
oK-l1 Kourpo*,naa pa6ota 4.

Terraa 1.16. Cloxnoco.uneHHoe IIpeAJroxeHIre.
oK-l1 f oalr,tuaruqecrui recr

Teua 1.17. C:roNnouoAqlueHHoe IIpeAnoxeHI'Ie.
oK-l1 f oarrarrlarraqecrufi recr

Terr,ra 1.18.
Ilpz.uaro.nroe npurmHbl, BpeMeHlI 1I

uerll'
oK-l1 Peftrunr-rourpo:u, J\& 1.

Teua 1.19.
Ilpu4arou*re ycnoBts r4 ycryrtrl4.
C)noe.uerutellsoe flPr{Aarormoe.

oK-l1 f oarr.rrraarlr.recrr,Ifi recr

Teua 1.20. Cr<,roHegrze r.rrr,teu [pI'IJIaf areJrEHbD(.
oK-l1 fpavuaruvecrzfi recr

Teua 1.21. Ilpv.racrua I, II.
oK-l1 foavrraatrrecKufr tecr

Teva7.22. Pacnpocrpauennoe onpeAeJIeHlIe.
oK-l1 foaNrMarz.IecKlfi recr

Teua 1.23. Mecroruenusre Hapew{s.
oK-l1 Kontponruaa pa6ora 5.

P azael 2. IonceAnernoe o6qenue

Telr.a2.l. CeMrs.
oK-l1 flpoerr.

Tevla2.2. Apvr.
oK-l1 Mono:ror.



Teva2.3. Kraprr.rpa. Ycnonlrr npoNianaulrr.
oK-l1 Pefirurr-ronmonr J\b 2

Teua2.4. Xo66u. flyreuecrnur. oK-l1
.{uaroru,

Teua 2.5. Mofi pa6oqzfi aenr.
oK-11 MoHoror.

Tewa2.6. Mor yre6a. oK-l1 Ycrrrri paccKa3.

Teua2.7. Eaa.
oK-l1 Pefirranr-Konmom Ns 2

Teua2.8. Bra4uuup.
oK-l1 3aovuax srcr<ypcu.r,

COqI4HCHI,IE

Teua2.9.
HelaerlrIEft .f,gur B coBPeMeHHoM

o6rqecree.
oK-11 Eece.qa,

Pefi rranr-rourponr J\! 1

Terraa 2.10. llpar4nuxra u rpaAuulru f epuauuu.
oK-l1

Jluatoru, ycrH6lft paccKa3.

Teua2.ll. fopo4a fepruantt u.
oK-l1 Pe{epar.

Teua2.l2.
Cucreua o6pa:o eauus s lePuanuu u

Pocclru.

oK-11
Ycrnr,rfi paccra:.

Tervra 2.13. Brrcuee o6pasosaHI4e.
oK-l1 Mosoror.

Tewa2.I4. Cry.4enuecrcar xra:nr.
oK-l1

Pefi'rutnr-xontponr J\b 2

Teua 2.15. Moft yrunepcltrer.
oK-l1 Ycrnuft pacctcas.

Parne.n 3. CrpauoseAeHue

Tena 3.1. feprranru.

oK-l1 Pefirunr-ronrponr Ne 3.

flpeseuraqru peynbraroB
rrpoeKra, cTpaHoBeA'recKI'Ifi

TECT.

Teua3.2. (De4epanrnrre seMJII4 I epMalrrr'r.

oK-l1 Peft runr-ronrPonr' Nl 3.

flpesenraqux peyJrLraroB
[poeKTa, cTpaHoBe4uecKI'tfi

Tena 3.3.
Heue{rco-ronoptluue crpaH6l (ABcrpwI,

Illneft qapur, Jlorcerlt6YPr,
Jlttxreumreftn)

oK-l1 Peftrunr-rourPoll Nl 3'
crpaqoBgAqecKufi Tecr

flperenraqrEx pe3ynr,raroB
IIpoeKra.

Teua 3.4. Vuunepcurerrt f ePMaHI'Il.r.

oK-l1 Peftruur-rourpolr Ne 3.

Pe(feparu,
crpaHoBeA.recKr4fi Tecr

1. Tecruponanue (pasge.n 1, reuu 2, 5'6,7,10,13,16,17,L9t20,21,22\

Mero,quuecxne peroMeflAarl[fi rro rloAroroBKe rr BrrrloJrHenrrrc TecrrlpoBaHrlq

oAHrZr,r us Hau6onee oQipernranrx cpeAcTB ItoHlpont n obyqeulru uEocrpaHHoMy 
'3blry

nO npaBy CqLITaeTct rect. Tecrosrre 3aAaHls BKJIIOquuoT B ce6a npatcruuecKl4e BoIIpocbI Ha 3HaHfie

lpaMMarrlKr{, neKcI'IKr'I [oBceAI{eBHoro o6uenur, a raKxe )[paxHeHI4lI Ha [oHI'IMaHue

npoq1TaHggro TeKCTa Ha.rSrrre. TeCrnpOBaIIue 11o [HocTpaIrIIOMy t3blKy IIo3Bo]IteT npoBepl{TI>

yior""u c$oprur,Iponaunocru .tsrxosofi H (oMMyHIrKarI'Igsofi rounererrqult o6yraror{zxcr'
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flepeg navanorrl TecTa TecTupyeMlfr aonxes npocMoTperE ero o6[lee coAepxaurre.

Onpe4enlrrr .qnr ce6x ualt6o;ree .nerKfie I{ Hau6oJree cJIoxHbIe ga/,anrry.

llpu nunonneuurr TecTr4poBaEr4r per(oMeHAyeTcr co6rnoaarr oneAyrorqr{e [paBI{JIa:

-[pI,IBo3HIIKIIoBeHIIIinpoqeA}?HblxBoIIpocoBBoBpeM'rlpoxoxAeHusTecTacjleAyeT
o6par{arrcr K rrpenoAaBaTeJlro, Bo Bcex ocT4JrbHbrx c;1yqaurx pa3roBoltbr He aofiycKaloTct;

- He pgperuaercr o6rqarbct c Apy {Mr.r o6yrarorqurr.rrEcr, o6cyx.qarb c I{r{MIr Borlpocbl IrJIrr

OTBET6I;

- coroBbre reneooHbr H Apyrue cpeAcrBa KoMMyHI,IKaIII4I,I AoJr(rrbr HaxoAllrbct BHe ,4ocryrla

nnn oTcyTcTBoBaTb.

llpenoaasarem cJreArIT 3a BbIIIOJTHeHLIeM Bbrmey[oM.,IHytED< TIpaBI,IJI B TeqeHI4e Bcero

ceaHca recrrzporanua. flprz crlcreMarl4qecKoM HapymeHllu yKtBaHHIirx [paBl4n, pe3yJrbrar],r recra

aHHyIpIpylorcs.

If puruepur recroBt'rx za auui.t:

1. fpanruaruuecKlrfi Tecr
PacAer 1. Tevrt2. Bpeuena HeMeqKoro rJraroJra. Priisens.

WZihlen Sie die richtige Variante:
1. Der Student ... den Veteranen nach Hause.

a) begleitet b) begleitete c) begleite

2. . . ..du Astem im Garten?

a) pflamet b) Pflanzen c) Pflanzest
3. Der Unterricht ... um haib 12.

a) endet b) ende c) endete

4. Was ... du mit dem W6rterbuch?

a) iibersetzst b) iibersetze c) iibersetzest

5. Warum ... ihr das Schaufenster so aufmerksam?

a) betrachtet b) betrachte c) betrachteten

6. An wen ... die Kinder Ihre Frage?

a) richtet b) richten c) richte

7. In der Pause ... man das Klassenzimmer'

a) liiftet b) liiften c) liiftest

8. Welchem Thema ... die Schriftsteller ihre neuen ErzAhlungen?

a) widmen b) widmet c) widmest

9. Entschuldigung. Wir '.. die LeopoldstraBe'

a) suchtet b) sucht c) suchen

10. Der Schuldirektor ... eine Rede.

a) hieltb) halt c) haltet
I 1. Mit Metro . . . man schneller als mit dem Bus'

a) fahren b) fthrt c) tuhrt

i2. Manchmal ... du zu Besuch'

a) gehe b) giehst c) gehst

13. Den Vogel ...man an den Fedem.

a) erkennt b) erkannt c) erkennen

14. - Was macht das Kind? - Es ... einen Aufsatz'

a) schriebt b) schreiben c) scbreibt

15. ... du eine Zeifing?
a) Lest b) Liest c) Liesest

"llercu.recrnfi recr
Pasler 2. TeMa 1. <<CeMrs>)

Wfilen Sie die richtige Variante:
8



1. Eine Frau ist eine . . . ftir ihre Eltem.
a) Kusine; b) Base;

c) Tochter; d) Schwester'
2. Ein Mann ist ein ... ftir seine Eltem.

3. Die Mutter des Vaters ist eine ... ftir seine Kind
a) Nichte; b) Oma;
c) Schwester; d) Tante.

4. Zwei Sdhne sind. ftir einander.

a) Sohn;
c) Enkel;

a) Vetter;
c) Neffen;

a) Nichte;
c) Oma;

a) Oma;
c) Cousine;

b) Bruder;
d) Neffe.

b) Briider;
d) Enkel.

b) Tante;
d) Base.

b) Tante;
d) Schwester.

5. Wenn die Geschwister von einer Mutter gleichzeitig geboren umrden, sind sie..

a) Doppelgiinger; b) Zwillinge;
c) Pflegekinder; d) Stiefkinder.

6. Ein Miidchen ist eine ... fiir seine Oma.

a) Nichte; b) Enkelin;
c) Tochter; d) Schwester.

7. Die Oma meiner Mutter ist meine ... .

a) UrgroBmutter; b) Schwiigerin;
c)Schwiegermutter; d)Pflegemutter.

8. Der Opa wird anders ... genannt.

a) Bruder; b) Enkel;
c) GroBvater; d) Stiefvater.

9. Die Schwester meiner Mutter oder meines Vaters ist meine "' '

10. Die Tochter meines Onkels ist meine ..' .

Kourpo.nrnax pa6ora (Pal4e.n 1, reurr 8,ll" 12, L5r23)

Konrp-omnofi pa6orofi csvTaeTc'. 3aIIJIaU IpOBaHHat flpenolasaTeJleM IIpoBepKa 3i]allvrt

rrpeuMyrrlecrBeHHo B rrl{cbMelrHofi (f opue. 3ro, ctcopee, npoMex)'ToqHblt MeroA oupeaereHl'I.t

cyrqecTByloqrrx snanuft cry4eura, r<oroprrii [peIcTaBJI{eT CO6Ofi pA4 OTBeTOB B III',ICIMeHI{OM

Br,rAe, IrpeaocTaBJreHHblx Ha onpeAeneHHr,re Borlpoc6l I43 TeopeTurlecKoft qacru co4epxauva roft

uru unofi AucI{v nrunsr.
Kourponruar pa6ora xar sopua nporeprra :uanufi uMeeT HeKOTOpbIe Oco6eHHocTI4:

1) nponepouxar pa6ora urrnorurxeTcs Ea ypoKe, a cAaeTct I,IcKJIIoqI4TeiIbHO B IIICbMeHHOM BHAe

nuqHo n penoaaBareJlro i

2) no npeua [poBepKLI 3HaHI'Ifi Kareropu'{ecKll 3alperreuo IloJlb3oBarbct crpasoqHol'I

nureparypoi, y.{e6Hr4KaMr4, JreKrlr.rrMr.r, noAcKa3K?Mn OAHOKypCHI.IKoB II KoIICIIeKTaMI4;

Kpurepun oqeHxu recroBrrx lagannfi :

Ilurpponoe
Bbrpa)KeHI,Ie

C:rosecHoe BEIPaxeHI'Ie Kor-so npaBttruusx orneror (n 0/o)

) Orau.*ro 9t-100y"
4 Xoponto '74-90'

3 V4oueraoprarenruo 16l-73oh

2 Hey4ornernopr,rrenrno 60 u uenee



3) rOurponrnax pa6Ora OxrarUnaeT He BecE KypC IIO npe.4\.{eTy, a uoIO[OTMTeJIBHo npOfigeunrrf

Ha npoTtxeHl,II,I HeCKOJTbKI'rX fipeAlnecrB]'Iolqux 3aHtrl{lrx Marepvar.

llpurvrepu KoHTpoJrbHBrx Pa6or:

ParAer 1, rena 12. Cnoco6sI Br,rpaxeHl{fl crpaAarerr,Hocrl{
Korrpo;rnan pa6ora (Passiv)

I. Onpeletume 6peJ|4eHHyro Qopny aneona-cKo3yeJttozo.

1. Dieses schcine Haus wird meiner Familie gehdren.

a) Priisens Passiv; b) Futurum Aktiv; c) Perfekl Aktiv.
2. Die Mathematik wird heute iiberall gebraucht.

a) Priisens Aktiv; b) Priisens Passiv; c) Futurum Aktiv.
3. Ich werde von meinen Eltem zu Hause erwartet.

a) Futurum Passiv; b) Futurum Aktiv; c) Priisens Passiv.

4. Titan wird immer breitere Anwendung finden.

a) Priisens Passiv; b) Futurum Aktiv; c) Prasens Aktiv.
5. Die ausliindischen Giiste werden im Institut begriisst.

a) Priisens Aktiv; b) Priisens Passiv; c) Futurum Aktiv.

II. Bu1epume notnepa npelnottenurt, cmoaulux e Passiv.

1. Die Vorlesung wird im Hdrsaal 3 gehalten'

2. Nach dieser Vorlesung werden wir weiter im Studienraum 2 arbeiten'

3. Die Arbeit wird interessant.

4. Dort werden sich alle Studenten versammeln'

5. Die Texte werden nicht nur gelesen und iibersetzt, sie werden auch analysiert.

6. Alle Fragen waren schnell beantwortet'

III. Oxonuume nPednotcenun.
1. Das Geb2iude ist in diesem Jahr aufgebaut "' '

2. Das Haus ist beim Wiederaufbau schdner "' '

3. Der Wein ist vom Siiden importiert '.. .

4. Der Wein ist mit den Jahren besser ... '

5 . Der Brief wird von meiner Schwester geschrieben ' ' ' '
a) werden; b) worden; c) geworden.

IV. II ocmaetme nP e oJto 2.

1. Die Zeitung wird .'. den Studenten mit groBem Interesse gelesen'

2. Die Metalle werden ... die Korrosion zerstdrt'

3. Die Arbeit ist ... dem Studenten ausgefiihrt worden'

a) von; b) durch.

V. Oxoavume npednotrceuun, nocmanuo p$ynumamueaufi Passiv (Zustandpassiu)'

1. Der Brief ist schon... .

a) schreiben; b) schrieb; c) geschrieben.

2. Die Aulgabe war schnell ... .

a) erffillte; b) erftillt; c) erfiillen.
3. Die Texte sind in der Stunde .'. .

a) iibersetzen; b) [bersetzte; c) iibersetzt.

4. offnen Sie bitte die Fensterl - Sie ... schon ... '

a) sind ... gedffnet; b) waren ... ge6ffnet worden;c) werden "' gedffnet werden'

Kpurepuu oqerrrlr Kot{TporbHofi pa6orrr:
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BuAu pa6or Ygor:rereopr,rre:rrno Xopouro Ornuqno

Konrponrnar pa6ora s0% - 69% 70% - 90% 9r% - t00%

Orlenxa BblqrrcJrtercfl rrcxoAfl It3 rrpolleHTa rrpaBrrJrbHblx orBeron:

3, Co.ruqeH[e (nuctnennan npoeepo'rnar pa6ora)
Pazael2, rerua 8. Wadimir

MeroAuqecrue peKoMerrAalluu K Harlucanltx) coqltnelrut:
1. llpoana;rusupyftre rerr.ry (ero scerAa 6yAer on[caHue qeJIoBeKa, Mecra, KaHLIKyJI IIJII'I

npa:4nzxa), Onpe,qelure, qro KoHKperHo BbI xorlrre ollfioarb, I'I noaryatTe, KaK

apryl{eHTnpoBarr croft nrt6oP.

2. Cocranrre nJIaH cBoefo corMHeHI4t, HaqHI'ITe c flepBoro a6saqa. O6Awaftre ero

coAepxzlul-Ie n y6e4urecr, qro oHo coorBercrByer reMe.

3. Ilpr-r :flafltrcal|jtrr4 couraneurzr o6parr,rTe BHr,rMaH[e Ha npeAjroxeHr4s r,r BbrpaxeHllt,

Koropbre coeAr,rHrlor B Kax,qoM a6saqe onucarue u aprlD{r3HTEI, o6racnrrotqne nalr

arr6op, u rarr,rlrl o6pa-:oIrl, aeJralor BarII TeKcr cBt3aHHbM.

4. flponeprre coAepxauI{e reKcra I'I crrlJrb.

5. Ilponeprre rercr, uro6rr u:6exaTb rpaMMaTr4rrecKr.rx U JreKCuqeCKIax oulr6ox.
llpuuepuue reMbl,4Jrt coqfiHellllll:

Wladimir ist die Stadt mit reicher Kultur und Architektur.

Die Denkmaler von Wladimir.
Meine Heimatstadt.
Mein Lieblingsplatz in Wladimir.
Die Geschichte und Gegenwart des Goldenen Tores.

Die Demetrius und die Marin-Entschlafens Kathedralen in Wladimir'

eHKIt n[cbMeHHblx
O.nrEcarrueIfzQponoe

Bbrpaxes[e
C:rosecnoe Br,IPDKeHIle

5 <O'rfi.r,{Ho) Telra pacrcprrra noJruocrllo. Brr4epxaua

crp)'I0ypa: BBe.4erlue, ocHoBHaJI qacr6'

3a(JrroqeHlre cr:anL' A6gaqu I4 npeAnoxesr,rc

coe.rIHHeHbI coro3tMll t{ coro3HblMl'I o6oporalru.
I,Icnonrgosaurr cJIoxHbIe rpaMMaruqecK[e

cTp).Krypbl 14 JreKCI,IKa.

llornas cMI'IcJroBtuI 3aBepIIIeHHocrE

flpaaunrnoe reKcll:qecKoe, rpaMMarl.IqecKoe

olpopunenue rercta.
flomras cMEIclroBtuI 3aBepllreHHocrb a

ilorurlHocrb B6IC(a3bIBaEUC.

<Xoporuo> TeIrra pacrpsrr€! rloJrHocrblo. Brrgepxaua

cTp)'r(rypa: BBeAeIIIte, ocHoBHat rlacrb'

3aK;rrorregr,re a crvrt:o, A6gaqu u upeAJIoxeHI{t

coeALrHeHH colo3aM I,t u colo3HbIMI'I o6oporaMlt.

LIcno:rgosaHrr 6e3JII,IrIHbIe crp)aKTypbr.

He6o:rlrnoe KoJrI'IqecrBo fptuMarl{qecKllx,
lercuqecrux ous6or.

Clrucnosa-s 3aBepmeHHocrb u rorurluocrb
BbICKa3bIBtUrI4rI IreCKOllbKO Hapyln94br. --
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Ilurlponoe
Bbrpa)KeHLe

Crosecgoe BLIp KeHLIe O:nucanue

J <Y4ornernopr.rrenrno > Teva pacKprlTa He rloJrHocrblo. He

Bbr,uepxaHa crpyKTypa: BBeAeHve, ocHoBHat qacrb,

3aurroqenue tt crr4ntb. B a6saqax ll trpeAnoxeHlltx
orcyrcrBr4e coe.q[HI{TeJIBHbD( colo3oB. He

ucnon*osaurr 6e3Jrlrql{ble crpyKTypbl.
Vuepeuuoe KoJrLfIecrBo oruu6ox B rpaMMarI,IKe Ir

]IEKCIIKE.

Her cMbrcnogoft 3aBeDIrreHHocrI,I rI

lIOfIrqHOCTI{.

2 <Heyaonneroopl{TeJrlHo> Teua ue pacrpura.
Bolrmoe KorIFIecrBo rpaMMarl4qecru{x,

JreKcuqecKLIX oruu6or (6onee 50 %:o). A5saqu u
upeAnoxeHl4t Ire coeal{HeH6l colo3aMll.

Orclrcrnlre :rorra.Kl,I B BbIcKa3bIBaHIlI,I.

4, Oponra.nrnrrft n unARs[AyaJIbIIbIft onpoct MoIIoJIorr AIIaJIoT Qlasge.rl 2,reva2,5t 6' 13, 15

parge.n 1, reua l, parge.n 2, renra 4t 10)

A, Mono.roruqecxlte BbIcKa3LIBaEus.
llepnnfltl ru.q rr.roHoJroruqecKrrx Brrcragmanrafi cTpoLITct Ha ocHoBe IIpoIMTaIIHOTO TeKCTa'

3a$aFIu' flocjle npoqTeHr-rr TeKcTa flpeafiolararor 6onee IIpoAicIxfiTeJIbIIble BLIcKa36IBaHI4t.

3Aecr Ne Ilpol{cxoArar ycraHoBJrer{[e Jrorr,rKo-cMbrcJlogrrx cscgeft pewl, aHaJIu3 vcnonb3oBaHHbD(

cpeAcrB BbIpa3LITeJIlHocrIr, peqeBbD( [pueMoB, cnoco6on apryMeHTarlrur [r r'A'

Ilpunrep 34a*vil, Korophle (foprrlupyor uonororfiqecKl'Ie HaBbI(rl:

1. Oreemrr Ha Bonpocbl Ha noHlrMal re COAepXaHI4t II CMbICJlta IpOr{I4TaHHOTO TeKcra.

2. Cortacu'rscs c ]'TBepxaeuxtMrl ITJIIT onpoBepruyrr Hx'

3, Bu6parr fJlaronbl, rrpl4naraTenbHbre, u.ryIOMaTI4qeCKIIe BbIpaD(eHI{t, c lloMoluElo

Korop6D( aBTop Bblparltaer cBoe orHoltreHze K ;uo4tM, co6rrruxu, fipzpoAe Ir r"q'

4. Aora:arr,'rro...
5. Onpe4e:rrzrr ocnoBH)'ro fi.uero rexcra.

6. OxapalcrePr'troearl...
T.Kparro Ir3Jroxr,rTb coAepxaHr4e TeKCTa, COCT{IBI,ITb aHHOTaX,EIO K TeKCTy, AaTb peIIeH3ItO

Ha Te(cT.
8. Paccrca:arr reKcr or nlrqa rnaBHoro repot'
9. flpu4praru gpyrof KoHeII Art paccKa3a'

B, BrOpoft BI,I.q MoHoJIorI4qecKOro BbIcKa3LIBaHut cTpOI4Tct 6es onOprr na rOnrperurril rerCr,

*oaAu ioA"p*ute*nrrft yponeur gnanui no o6cyxAaelrroit telrte' ralv npo6nelre Aocraro'Eo

BbICOK.

Ilpuuep: Mono.noruqecrcoe BbIcKa3ErBaurre no reMe <<lVlofi pa6o'rnft aeu6)'
bi" Utt schlagl halb sieben. Es ist die Zeit zum Aufstehen. Der Wecker klingelt. In einigen

Minuten bin ich Jhon auf den Beinen. Zuerst mache ich das Fenster auf und schalte das Radio ein.

Dann mache ich Morgengymnastik, nehme kalte Dusche, kiimme mich und ziehe mich an. Danach

mache ich das Bett und bringe das Zimmer in ordnung' Frisch un'l munter mache ich mich ans

Friihstiick. In einer Viertelstunde bin ich fertig. Die Zeit ist knapp, ich verlasse das Haus'

Ich muss mich beeilen. 10 Minuten fahre ich mit dem Bus. Von der Haltestelle gehe ich in die

Universitiit zu FuB. Der ganze weg nimmt 25 Minuten in Anspruch. Kurz vor 8 bin ich an ort und
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Stelle. Ich komme zur rechten Zeit. Meine Studienkollege sitzen schon im Seminanaum. Ein wenig

spiiter tritt der Leklor ein. Der Unterricht beginnt.

Ich studiere 6 Tage pro Woche. Jeden Tag habe ich 3 oder 4 Doppelstunden- Es sind

verschiedene Fiicher: Philosophie, Padagogik, Geschichte, Psychokrgie, Russisch, eine

Fremdsprache und viele andere. Einige Fiicher fallen mir leicht, andr:re - schwer. Ich besuche den

Untenicht regetmiiBig und versuche gut in allen Fiichem mitzukommen. Ich bleibe hinter den

anderen nicht zurtick. Aber wenn ich den Untenicht versiiume, hole ich das Versiiumte nach. Ich
will alle Vorpriifungen und Priifungen gut bestehen.

Um 15 Minuten nach15 Uhr ist das Studium zu Ende. Dann gehe i,rh mit rneinen Freunden in die

Mensa. Nach dem Mittagessen beginnt das Selbststudium. Das lielbststudium hat eine groBe

Bedeutung. Die selbststdndige Arbeit danert 2 oder 3 Stunden. D,ie Studenten arbeiten in den

Bibliotheken und Lesesiilen an der Fachliteratur. Man muss systematisch an jedem Lehrfach

arbeiten und sich auf den Unterricht sorgftiltig vorbereiten.

Gegen 18 llhr bin ich gewohnlich mit dem Selbststudium fertig. D,as Studium nimmt viel Zeit in
Anspruch. Aber ich finde die Zeit auch ftir mein Hobby. Ich bin ein leidenschaftlicher Sportler' Ich

spiele gem Tennis.
Um 19 Uhr bin ich wieder zu Hause. Ich esse das

mich ein bisschen. Ich hcire die jiingsten Nachrichten,
oder sehe fem.

Morgen habe ich wieder viel zu tun. Man muss zu Bett gehen. Es ;ist schon die hdchste Zeit. Um

23 Uhr schalte ich das Licht und das Radio aus, lege mich ins Bett und schlafe bald ein.

.{na qua.nOra XapaKTepHrI pelnLIKI4, KOTOprMI,I O6MeuunagCc roIrOptlIII4e, nOnrOpeurar {paS u

oTlerbHbx cnos sa co6eceAnrrKoM, BOnpOcbI, ,4oloJIHeI u, notcHel lt, pa:uoo6pa:nrx BcIIoMo-

tareJrr,Hrx cnoe ll laex,4oN4erllft.
MoNno nrr.4entTb cne.uym4l,Ie OCI{OBr{6Ie XapaKTepI4cTI,IKLI lII4aiIOfa: - peaKTItBHOCTb; -

cIrTyaTlIBIrocTb.

Sprechintention 1: BegriiBen.
Guten Morgen, Hans' .. . Wie geht's dir/Ihnen? Guten Tag, (H':n ' ' ' / Frau " ')'
Guten Abend. Kommen Sie bitte rein.

Guten Abend. Tag, Monika. Hallo, Gerd. Hallo, wie geht's denn so?

Hallo, was machst du denn hier? Wie geht's dir denn so? Griifl' dich'

Wir haben uns lange nicht gesehen. - Ja, das stimmt

Sprechintention 2: Vorstellen.
(Andere vorstellen)
Darf ich vorstellen? ... . Darf ich vorstellen, das ist... . Kennt ihr euch schon? Das ist... .

Darf ich Sie mit . . . bekanntmachen? Ich darf Ihnen eine Kollegin vorstellen, das ist . ' . .

(sich selbst vorstellen)
Mein Name ist ... . Ridder, guten Abend. Ich rufe aufgrund Ihrer Anzeige an'

Ich bin . . . . Ich heiBe . . ., und ich wollte mich nach einer Stelle erkundigen'

Sprechintentionen 3: Verabschieden
Auf Wiedersehen. Wiedersehn. Hoffentlich sehen wir uns baldL wieder. Dann macht's gut.

Dann bis heute Abend. Dann bis spiiter mal. Tschts. Tschtis bis dann'

Wir miissen jetzt leider gehen.

Wir wollen uns nochmal herzlich ftir Ihre Einladung bedanken '

Es war unheimlich toll bei euch. wir haben uns sehr iiber die Ilinladung gefreut.

Das war ein sehr schdner Abend.

Sprechintention 4: Einladen
(einladen)
Hastdu/HabenSieheuteAbendschonwasvor?Hastduheul;eAbendZelt?
wenn du Zeit hast, kannst du zu mir kommen. Komm doch irgendwa:rn 'mal vorbei.
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Wie wiir's derur mit Sonntag? Wollen wir heute Abend tanzen / ins Kino / ... gehen?

Du bist herzlich eingeladen. Ich wollte dich zu meiner Geburtsrtagsparty einladen.

Ich wiirde mich freuen, wenn du kommen k6nntest. Hast du Lust, ein Bier mitzutrinken?

@inladung annehmen)
Nein, heute Abend noch nicht. (Hast du heute Abend schon was vor?)

Oh, vielen Dank fiir die Einladung ... dann bis heute Abend.

Oh ja, das wiir' sehr schcin. Ich bin darur um fiinf da. Ja, gem..la, ich fieue mich darauf.

Ja, aufjeden Fall. Ja klar, selbstverstiindlich.

@inladung ablehnen)
Ach, das tut mir Leid, nein. Du, hdr mal, an dem Tag kann ich nicht so gut.

Tut mir leid, ich habe bereits eine Einladung. Also tut mir Leid, ich hab' da fest zugesagt,

das kann ich nicht mehr absagen. Lass mich in Ruh.

Tpa.uuuuonno r cso6o,qurb.{ al,IaJrortu oruoctrct tpponra;rruue l,r mIHBLIAyanbHbIe oflpocbl,

6ece4rr, 1ttrcKycctrv, I{HTepB6Io, r.e. re (fopltu perleBoro rsauvo4eficrrut, rae l43HaqanbHo

co.qepxarenbnble rpaHI,rIIbI o6u1enfil Kax.4ofo lr3 naprnepoB, a 3narrar, u o6rqas norfiKa pa3Bvrllt
pa3roBopa xecrKo ue @zrcupl'torct coqr{aJlrlrblMu peqeBbrMn pontMv.

Kpurepnlr oqeHrn cJre,ryrcqlrx Brraoo ycrnoft peuu (r[ponra.nrnr'Ifi u uugnnu4ya,rnnrfi
onpoc, MoHoJrorr AuaJrorr:

Ilur[ponoe
Bbrpa?KeHI{e

C.irosecHoe Bbrpaxeurte Onucalln,e

Oqenra <5> <OTJII'FII{O ) 3uaer 6ason1'ro JIe.KcI,IKy, [peAcraBJrtloq]To
crr,rJr6 noBceAHeBHoro u o6uerylrrypnoro
o6rqen[s; 6asonrre lpaMMarfiqecld4e sBreurrl,
EClOIb3)'rcrqUeCC B rloBceAHeBHOM pr

o6ulerynrrypnou o6rqeuun sa 90-l00Yo.
flosrauaer ycruylo per{b Ha 6rrronr,re 14

o6rqerymrypnrre relru;
I4Nreer Hasrrxr,I pasroeopno-6rrronofi pevz.

Coorsocur Euo.f,3brqurffi Marepuan, 3uarus' n
yr{eHr,rf c ux flpaKTIIqecKr,II\4 rIpLIMeHeHIteM Ha

ocHoBe aH:uII,I3a uu{popvauuu, l.I3roxeHHofi B

yre6nou rexcre.
Coornocnr KoHXperH)'Io curyau to c pea.llnofi
xrr3nblo; auanu3xpler 3uaHvt Il sst6zpaer

cpeAcrB Nrr Aocr xeHnt nocraB.[eHHofi

3aAarM; B peqH IrcIIoJrb3yeT Kjrr4rne, cJIoxHhIe

rptMMarr,rqecKfi e KoHcrpyKIIlu.

Oqesra <4> (xopolllo) 3Haer 6a3oslm reKcI4Ky, npeAcraBrslo {Fo
crlrJlr, rroBceAHeBHo,ro u o6rqexy:Grypnoro
o6qeu[r; 6asoerre .tpaMMaruqecKl4e tBreHus,
rrcfloJlb3yrorrlHecr B rIoBceIHeBHoM 14

o6qerymrypuorr,r o6rqenuu, s o6lei\ae 81-90 %.

flonrnrae'r ycruylo pgqb sa 6rnonlte u
o6rqexynrT lpnrre relrru;
Coornocur uuot3brtribtr; Mareplran, 3HaHLf, u
ylt{eHlrt c ux [parTuqecKnM rIpI{MeI{eHI{eM Ha
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Ouenxa <<3>>

ocHoBe anaJru3a ran,|opuaqrat, H3roxeHHotr B

yre6novr rercre
Coornocrn KoHKperl:IFo cI'ITyaq[Io c peilnLroll

xr{3Hblo; HO ItCnoJIByer rlpocTble

rpaMMarI,IqecKI,Ie KOHCTpyKTII'II4, AOnycKaeT

nay3bl B pequ, nPxnoMfiHas }reo6xon Na)'fo

ne(cl4Ky.

(yAoBJreTBOpI{TenbHo ) Ea:onFo JIeKcItKy u rpaMMarI'IqocKI4 e tBrenu.f,,

ucnorb3yolquecs B IOBCeAHeBHOM 14

o6qercymrlpnoM o6flIeur4l'r, 3uaer Ha 6I-70%'
He s lornoNt o6lelae nou:t'tuaer ycrH]'Io peqb

Ha 6brroBble I,I ooqe]rynETypHble reMbl.

Hrraeer cna6rre Hzu|6IKI,I pa3roBopHo-6blroBofi

pe.{tl. Coornocur uuo*brqublfi Marepl4an,
gIJaH.us. v we}Jtrfl c Itx paKTI.rqecK4M

IIpr,rMeHeHI,IeM Ha ocHoBe a+.aJfitr,a aurpopt'taquu,

r,rgloxer+toft e yve6nou rercre na
Cra6o coornoclrr KoHKperHyIo cr{TyaIII4Io c

pea,rsuoft xIr3HbIo; aua:I[3l{pyer 3a\aHvs v

rrr6upaer cpeAcrB ,ryl AoclrDKeHAfl

nocranlesnofi ralarru;
He sHaer 6agoeyo noKczKy' rpiuMar[qecKue
LBJ(eH:1,fl. npellcTaBJUIrOqFO cTI{JIb

rroBceageBHoro Ia 66ilqeKyrlrypnoro o6Irlerrrlc;

He nonnuaer ycrllyro peqb Ha 6rtrosrre r4

o6qerynrtypuue reMbl; He fracrByer B

o6cyxgenr,ru reM, cBt3auHl;x c IIoBoe,4HeBHEIM

u o6tqexynrrypnrru o6qenraeu.

He uueer HaBblKoB pa3roBopHo - 6ffiosofi
pewr; ycrnofi peqfi - ,le.iIarl coo6uteHaa'

lo*u,qt (c npe4napurenrHoft noAroroeroft) no

6r,rronrnr.r u o6qerynrrypHblM TeMaM.

Ha ypore MoJrqllr, He npllulrMaer )n{acrl4e B

pe.{eBofAetrerbHooTlr. .---------.---------.---

Or{esra <2> (IreyAoBJIeTBOpItreJIEHO>

5. Teuaruqecxrre AlrcKyccllu'

MeroAnqecrue MarepuaJrbr AJrr npoBeAegus reMar[qecrrrx Aucrycctlii u 6eceA'

TeltarusecKue Allcxyccrlt'I aKTr'rBHo npllMegtrorc.s Ha 3autffl4gx

IIoI.IHocTp{uIHoMy'3bIKynpr,ro6cyNgeuul,ITeopeTuqecKuxrflpaKTIttIe0KI,Ixupo6ler.,r,'!BI|g'[cb
6a:orrn,r gJIeMeHToM Ha 3aBepIIIaJoqeM gTaIIe IIsrIeHI,Ifl KaK |paMMaTI4IIecKIIx, TaK I,I pa3roBopHbx

reu. MeroA yre6nrx Ntcryccui't ynffluaer I{ 3arpelJlter 3HaHIu' yBe fluqfisaet o6telt4 sosoft

r.rn$oplrauuu, <popullpyer yrueune o6yraIolq[xct cloplrr6' AoKa3lnBarb' SarlulqarL 1r orcralrBarr'

cBoe MHeHIre u Ilpl4cJlyltrI',IBar6cf K MHeHI',IIO .4p]TI'IX'

.{nr npone4enu fr pir.cKyccrll4 neo6xoAlrrr'ro cocraB-I{Tb nJrarr ee opraHI'I3aIIIrt4:

-HecKoJIbKoy3noBbIXBoIIpocoBu6IoKI4(no3-44onomI,ITeJIbHbIX,qacTHblx
Bonpoca K KtDKAoNry yanoaortay), c [oMorqLlo (OTOpbD( o:KBaTr'BaeTct ocHoBHOe

coAepxarlue TeMbI;

- BCTynJIeHI'Ie' HanpaBJreHHOe Ira 3aBt3Ky AIICKj/CCUE;

- ocHoBHbIe apryN{eHTbr I'I Te3lIcbI' Koropble 6yAyr l:raanru opuenTl4poM B

xoAe o6cyx'qeu[s;
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- 3ffiali^us o6yqaroqfiMcr c BbrcoKllM ypoBr{eM 3HaHrafi anr BbrnoJrHeHLIt po]In
oDloHeHToB IIo ptIIy KJlIoveBbrx llo3llullfi.

[ucxyccun uMeer ofipe.qenenuylo AI{H:IMI,IKy, B Koropofi orqerJII,IBo BbrAeJurlorct rpa
srarra: 3aBt3Ka, KoJrneKTI,IBHoe o6cyxgeuue, [oABeAeHI{e LIToroB.

Ilpuuep 3aaaHrr Ars noaroroBrlr r 6eceAe no reue <<Ilepreqxrlft q:rrr n coBpeMeHHoM

o6qecrne>>:
- floarorogrre cnficoK onopHbx cnoB u Bl'Ipar{eHuft no relre (npu ueo6xogltvocru ncnolr:yfire
cnonapr).
- 3ayvlrre (fpa:rr 4;rx no44epxaul{t 6eceAu:
soweit ich weiB
in diesem Fall, aufjeden Fall
mit anderen Worten
meiner Meimrng nach
ich meine/giaube/denke/bin davon iiberzeugt, dass. . .

... ich vermute
wie Sie sehen
wie man sagt, wie es heiBt
ehrlich gesagt

sheng genommen
ohne Zweifel. zweifellos
zum Beispiel
einerseits, andererseits
vor allem
Ilepevenr reM Ars odcyncgenun reurr <Heueuruft t3brK B coBpel[eunoin o6qecrne>>

1. Die Geschichte und die Gegenwart der deutschen Sprache

2. Deutsch oder Englisch?
3. Die Sprachen, die sehr schwer zu beherrschen sind.

4. Die besten Methoden des Erlemens einel Fremdsprache.

5. Wie die Kermtnisse einer Fremdsprache helfen mir in meirrem Leben

Kplrrepr.rn orIeHKn reMarl{uecroft 4ncltyccuu n,ru 6ecegtr

I{lr{poeoe
BBIDAXCHIIE

C.noeecnoe rrrpaxenne Onucauu,e

Oqenra <5> (OTJIIIqHO )) Ec:lu o6yraruquficr cyMen pelflIrrb
petreBlro 3alaqy, fil)ilB nuo ynorpe6ra npu
SToM r3brr(oBble cpeacrBa. oso6o.4uo BLIpaxaJI

KOMMyHI,IKaTI{BHOe HaMepeH[e, aAeKBaTHO

I4CTIOJIb3OBaJI KOMleHCaTOpHbre t3blr(oBble

Bo3MoxHocrLI. B xo,qe ,urrcKyccnu WeJro
lrcrloJrb3oB:In penJlltlu, B pequ orcyrcrBoBanlr
ornu6rur, Hapy arcqlle KoMMyHI,IKaIIurc.

Oqesxa <4> xopoII]o Ec;rr o6) rarorquitcr petstul peqeBylo

3aAa!ry, Ho [poI43HoC[MbIe B XOA9 AIICKyCCUII
peflJrrlKr.r 6rrrz gecrolxo c6unuznrttan. B pevu
6rutu nayrrr, cBr3arlnble c rolrcKoM cpercrB
BbIpiDI(eHL{ Hyxnoro 3HaqeHI4JI. llpaxrlruecxra
orcyrcrBoBaJrr,r olru6xr,r, Hapy arcque
KOMM)'HnKaUr.lIO.
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Oqeuxa <3> yaoBneTBopr.rTenbHo Ecnz o6y rarc,rquftca peruan per{eBylo
3a,4arry He noJrHocrbro. Her<oroprre pennrrKrr
napTHepa B6B6rBzlJIa y Hero 3arpy4Hellrra.
Ha6ruoAa"rucr nay3rbr, Memarofiuie peqeBoMy

o6uenuro.

Oqeur<a <2> HeyAoBnerBopr.rreJr6Ho Ecnu o6yrarorquitcs. He cfipaBrrncs. c
pemeur.reM pevenoii 3a4av.fi. 3arpy.unrncr
orBervrB na no6yNgarorque K roBopeHrrro
perrJrr{Kr{ napTHepa, efo r{acTr,re B AEcKyccr[r
6rno rrrranraualrHrlM LIJII,I MoJIqaJr.

6. Ilpoexr.

MeroAuqecrue peKoMerrAarluu rro rloAroroBKe npoelcra
Vqe6Hufi [poeKT [peArlonaraer caMocro.{TeJlbl{}To rBoptlecKylo Aesrerluocrb,

HalpaBneHHylo Ha pa3perrleHue xouxpernofi uccJreAoBareJrbcrofi npo6nerrrur c noMorq6rc

I4HOCTpaHHbD( 
'3bIKOB6X 

Ir BCIIOMOTaTeJTbHbD( CpeACTB.

flpoerr na.runaercfl c trJrana, B KoropoM o6yqaloqrlect BMecre c npefio,uaBareneM

HtMeqaror fleperleub KouKperrrEx AeficrBr.rft c yKa3aHr4eM cpottou, Peaynlrarorlr pa6orrr ua4

rrpoeKToM fiBrlLerc. flpo,{yKT, roroprrfi co3Aaercr B xoAe pa3peffieul4rl rIocraBJreHHoI4 34l.a.rv
(ycruoe nrrcrynnerue). llpegcranJrer 4eM roroBoro npoAyrTa c o6oosogasueu, qro 9To nau6olee
srplperutrroe cpeAcrBo pelneHlrt nocrasreHuoft npo6nelralr, tBJrte:rct Dpe3eHTarlut npo,4)'Itra lr
3aIIIHTa CiIMOTO npOeKTa.

Pa6ora sa,{ [poeKToM rlo3Bonter:
- r4crroJlb3oBarb 3HaHI.{t I,IHOCTpaT{HO|O t3blKa;

- pac[fiptrrb KoMMyHIrKarI,IBHbIe HaBrIKI,I, B qacrnocru naarxu ny6:ruvnoro o6qenu.r;
- ctuocrotreJlbl{o,4o6rnarr, suaura.r;

- peanrrgoBarb cnofi uurepec r npeaMery I.rccJle,uoBar{wl;

- c(lopunponam 1'rntenue pa6orarb B corpyAHl'IqecrBe.

I,Iccre,qoearemcxufi npoercr xapaKTeprr3yercr xopouo npo,u1'uanuotl cT pyrcrlpoft, o6osHa'rer 4eI\4

qenei, Upe,4lrer laCCneAoBaHI4.t t4HTepeCeH AJII BCex y{aCTHLIKOB IIpOeKTa. TarOft npOercr sBlll.eTc .

HarrHSIM 14CCneAOBaHI'IeM.

Tnop.recrrafi [poeKT [pe,4floJraraer coorBercrByloqee oQopNtneHI.Ie pe3ynbraroB flpoeKra,

HanpI,IMep, s nrt,qe sI.rAeo(buJI6Ma IIJIII [pe3eHTarII{I4'

Teuarr.rra npoerrurrx pa6or na 4 ceuecrpa.
1. Moq cel{rq. (Doroann6ov uoei cerr'mu.

2.fepwaxut.
3. (Degepa;rrnrie :elrmt feprraanr'rn.

4. HeMeurossrr.rgrle crDaHbI.

Srcrypcua. Pss1eJr 2, Teua 8. Iopo.q B,'IaAtMr'rp.
3xcrypcur KoHrperl434pyer nporpanunufi MarepI4aJI, pacull4pter Kplro3op u Trr'y6r:uer

3uanus yqarqfixcr. Mero4Itra [poBeAeHLIt mo6ofi er<cr<lpcutr AoJIXHa I{cxo.4llrr r'ts cneuulburfi ee

rax Ee6omuoro rryremecrBrrr. Opranusaquonnzur cropoua 3KcKypcuu Bllpaxaerct B qerKoM

IpOA)'I\{aHIIOM nJIaHe ee OpraHI,BaII[U.

3aoqnas 3ncKypctrff. flpu npone,qenrlr 3aormbx sxcxypcr.rfi BiDI{Ho yqI4TLIBarr qe:tfr pxg

Saxropon: AocryrrHocrb Marepr4uura, ypoBeHb ptBBI,ITIrt y yrr ryIxct perleBbrx HaBLIKoB,

oco$eggocrr.r Boclptrrrr,IJ{ MarepuaJra ayAuropueft, (Dopua npore.qen.I{t Sroro 3au.A"rr4;r 3aBI{cI4T or
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Bo3MoxHocrefi yrxrerr. or rexr rqecKoro ocHarqeHr4r yre6Horo [poqecca. Bo:lroxnrre Soplmr
rrpoBelenr.rr 3ao'rHoft sxcKypcrur:

. llpocl,torp u.r4eodulrrraa c nocne.qFolql4M o6cyx4euuelt Ir BbIrIoJrHeHI4eM sa.!:anlail

. Paccras f{aqeroct (ulu rpynnu yraquxcr), co poBoxraroq[iics nzAeopsAola

. CaMocro.sremuax pa6ora yraqfixcr c re(croM sKcKypcHI,I, [oaroroBJreHublM y{I4TeneM,

ctMI,IMu yqarqrlMnc .tJIrt B3{TbrM I,I3 cneuuansnofi nureparypll: qrell.ue fi srmoruenue ga,Aauufi

. flocerqenue My3eeB, BbrcraBor( c rroMorrlrro rrHTepaxrr{BHbD( o6rerron 14 I.IHTepHer-pecypcoB.

llpr,r nogroronre K 3KcKypcurl neo6xo,quuo onpeAenlrrr coAepxaulle, cnoco6rr o([oprueuru u
flpe3enTarlu[ Marepr4ana. Ans no.qrorosxu noqo6noro Brrcryrr:fieur{Jr neo6xo4ralro co6pars
6onrmofi unmocrparuanrui MareplaJr. I,Icroqnr.rxarrrr,r B sroM cnyqae rr.roryr 6rrrr uyrefinrre
npocrleKTbl Il KaraJrofr4, $ororpa<pzu 14 orKpbrrxu, r4JrJrrocrpaqurr t,r3 KHvr z enqrmnoue4r.ril.

Bonrur''ro noMorrlb n c6ope Marepllana Moryr oKa3arb pecypcbr I4nrepnera: caftur uyreen,
cleqraJrbHbre o6pasonaremune nopranbl, Ha Koropbrx uoxuo naftru He roJr6(o 6orarrut
vnJrrocrparl,rBHBrit uatepmut, no r.r r.rn$opuaurzro o6 uc'ropura My3et, grcfioHartrx, TpaaI.IqIiD(, a

raKxe aono:rHr{Temuue 6uorpatf rlqecru4e cBeaeHlrt.

9$$er<rHo u coBpeMeHuo 6yAer nrrrrugerr BbrcrlrrrneH[e, colpoBoxAaeMoe nora:orra c:raii4-

$umua, BrmoJrueHnoro B rrporpztl,lMe Power Point. Marepna,ru, rIoAroroBJIeHHEIe Att
Bbrcryflneu[r Ha sansrr4u no eroi reue, Irroryr 6rrrr o$oprrrneurr r Bllre BBIcraBKr4.

Kpurepun orlenKrr rrpoexTa

I-{u1pporoe
BbIPAXEHI,IC

Croeecttoe BEIpaxeHLIe O.nrcanrze

Orlnqno flonnocrlro pac(prrra reMa IrccileAoBa[Irlt.
Teua uccleAoBanlrt orrLqaercs

aKTyaJlbHocrbro r.r HoBrr3Hofi .

BrrcrynneHue rterKo crpyKT)?I{poBauo I.I

rpaMorHo u3JroxeHo.

Co4epxaHue rrpe3eHTau[[ coorBercrByer
3aAaHHofi TeMe, Korrlpau pacKpblTa B IIonHoM

o6reue.
Co6moAenrr rpe6onauux r otpopunenraro

IIDE3EHTZIUUII.

Xopomo Teua vcc;rcIroBauns. orJrlrqaerct
aKTy,lJrbHocrbro 14 HoBlt3Hofi .

Brrcryn:reRue qerKo crp)'KTyplrpoBauo Ir
rpaMoTHo I{3JIO)KeHO.

Co4epNauue qpBeHTaIIuu coorBercrByer
:agannofi reue, Koropiu pacKpbrra na90 Vo.

Co6moAenrr rpe6onaurax r oQoprr.rnenzro

npe3eHTaqI,Iu.

CMHcroeat 3aBepIIIeHHocrE 14 Jlorzquocrb
BbrCTlrlJreHrrr HecKoJrb.Ko HapyrreHbl

3 Y4onneraopure:nno TeMa r.rccre,qosatut pacxprna ua70 %o,

Ocnonnrre rpet5onarur r olpopnnenuto
rrpe3eHrarlfir co6mo4enlr, Ho rrpr4 groM AonyrqeHsl
HeAorreTbr, Haflpr.rMep uMeloTct HeTortrrocTl4 B

I,I3JIoxeHI4I,I Marepr,raJra, ynyqeHr,rr B 06opMreHHu.

z HeyAonnerroputeruno I eMa [ccJreAoBaHr,rr He pacKpblTa trlrv
o6napyxunaercr cyuecrBeHHoe HeloHrrMaHlre
npo6reurr.
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!u$ponoe
BbIp.l)r(eHI4e

UroBecHoe BbIDaxeH[e Onzcanrae

flpegenraulrs He rrpeAcraBJreua.

7. Bnrropuna.
Par4er 1, Tenra 2. Ilopr.qorc cnoB B BoupocrrreJrbnoM rr rroBecrBorBareJrbuoM rrpeAJrorr(eHr{u.

flpn cos4anuu rl npoBeAeHrIL BI,IKTopI,IHII cHaqaila neo6xoAurr.ro onpeAeJrlrrbcr c npaBrzJraMrz:

cKoJrbKo 6y4er nonpocor r,r Bapr,raHToB orBeroB, xar< 6y4er nepexoAllTr [paBo Ha orBer r.rrm nrt6op
Boupoca, Moxuo .ru 6yaer acnon*oBarb rroAcxa3Kr,r, 6y4et tu gro r.ruAr.rBrrayurnbnas. firpa unfi
rzfpoKr4 pa3.qeJrrrcr Ha KoMarabr. Crour onpeAemrrrc.s u co cxeuofi saquc,reHriu oqroB 3a orBerbr,
Harrpr,rMep, 6y4yt ttu Bce 3a.qaHr,rr paBHorIeHHrr, rJrrr KaK-To pa3AeJrenbr no Kareropr4rM cJroxuocrlr.
Heo6xoAuuo o[peAeJrr.rrlcr c 3agaqaMr4, Korop6re 6yAer ermomlrrr, neayulufi urprr. flounrrao
ofJraurreHr.rr BolpocoB neo6xoAurnlo cneararb sa co6mogenraeM per.[aMeHTa (npeua na oreer) u
Becrr.r noAcrrer oqKos. flo oKoHrran[ro urprr ne4yrquft noABo,ryar rrrom ll [o3ApaBnrer
no6earne:reft.

Eonrmoe BHr{MaHr,re cror4T yAenr4Tb nog6opy BonpocoB, Koropbre rBJrrrorcr ocnoeofi rro6oft
Br4KTopr.rn6r. He crour orpaHr,rurBarbct roiIEKo [pocr6IMI{ Bonpoqwtlr, IrtpoKaM na-oepnxrca 6y4er
rauTepecuo rroJroMarb ro.nory. B ro xe BpeMrI, HeKoropoe KoruqecrBic HecJIoxHErx 3a.qanufi uoNer
rrplrtoryt'tbcs. Atrf, pa3MuHKri trlrrr AIIA fipoBepru4 peaIdII4I,I I4rpoKoB. He cneAyer yBneKarrct rr

oJII,IIIIKOM CJIOXHbIMI,I BOUpOCZIMI'I, eCJII,I rrpOKr.I He CMOryT OTBeTiATb Ha HeCKOJILKO BOTIpOCOB

noAprA To rrx rrHTep9c K I,Irpe Moxer yMeHbIIIIlTbCt.

Ilpuruep BrrKToptrrrbr no rpaMMartrKe (Wiederholung des grammatischen Stoffes):
1) Kaxze runrt uonpocoB ectr s uer4ellrotu .tgrme?

2) Kawre $oplrarr rzueer uaro:r <sein> r Imperfekt?
3) Hasonure 3 lpoprttu urarola <hiingen>?

4) Kar< o6pa:yerc.f, Futurum I r.r Futurum II?
5) K rarorrly BpeMeHI,I orHocr'ITct fpaMMarl4qecKruI Korcrpyxql'I.s "hatte gamacht"?

6) 9T o o6osuavaror cnona,,isst" u ,,ist"?
7) Cronrro 6yxs e Her.IeqKou altparzre?
8) flpurrxarenrHbre MecrolrMeH[t orBeqaror Ha Bonpoc wem wer wessen uru wer'/

9) C I arrycra 1998 roAa B HeMeUKoM t3blKe BBeAeH[,] HoBbIe npaBHna fpzMMaTLIKI{. op<porpa$r.rr.r,

op$oonrrz znu tponernrut?
10) O6pa:yfire 2 fJrarona c orAe:r.f,eNlofi u 2 tx'arota c neor,4ensei\4oft npprcranxoft or cnoBa

<stehen>?
1 1) Crconrro na,qexei n uerraeqrou l:rxe?
12) Karoro po4a cnoea "Weib" z ,,Miidchen"?
13) Ha:oeure rrpe,qno r, yflpaBJrrlorqrle BzHI'ITeJIrHBIM rlaAexoM.

14) Hasonure 3 r.rrr.reur.r flpqnararenbHbD(, or Korop6D( nelrax o6pa:onarb creneHr4 cpanueuua?

15) O6pa:yfire Partizip I uPartizip II or rnarola <verstehen>? u r.A.

Kaxarui npanr.rmnrnl orner oIIeHI,IBaerct s I 6anr.
Kpurepun oqelrnlr Bltr$oprruLr3

I{z$ponoe nupaxenue UJIOBeCHOe B6IptDKeHI,Ie Ko,:rrrecrso 6arroe
5 OTJII,IItrIO 15-12
A xopouo 11 - 8

3 yAoBneTBopuTenbHo 7 -3
2 EeyAoBneTBopurenbHo 2-0

8. Per[epar.
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Pa:ge,r 3, Tenra 4. Ynurepcr'rrerrr fepuanuu'

Perbepar I'IMeer JIarI'IHcK.ue KopL u trpoucxoAllT or- cJroBa anu ' <referee> - p;orrallblBarb'

aoo6urut". C:rooo <pesepar> IrMeer HecKoJrbKo 3HaqeHI'Itt :

1)aoKnaarruorrp.o"o"tnyloreMy,BKJrloqarcqufio6:opcoornercrayrcrll4xnlrreparypHbrxlr
Apyn4x ncroqHI',IKOB

2) usnoNenue coaepxanl.r{ Hafrsofi pa6orrr' KH n{ I{ r'a'

Bugu peifeparoB: rpoat'KrlrBlrble (peifepar-aorcna4' pe$epar-o6:op)' peupo4yrrurnue (pe$epar

- KoHcneKr, pet[epar-pelorrae)'

PeQepar-r<oncnexr "oo"p*tt Saxrravecryro uuifopuauuro s o6o6ueuuoM BIrAe'

IrnJlrocrpl4poBar{nrnz ruarepian, pa3JII{qHbIe cBeAesqt o MeroAax I{ccneAoBanlrt Ir Bo3MoxHocrtx

rx trplrMeueHut. Pe$epar-pesroMe coAepxl'IT ToJrbKo ocHoBHbIe IloJroxeHw{ gannofi relru'

Pe<|epar-o6:opcoc'a'ns"'c"HaocHoBeHecKoJIbKI{x|4cToqHI{KoBI{conocTaBJI'eTpa3JII-IqHbIe
ToqKLr 3peflut no .qaHHoMy Bonpocy' Petfepar-4ornaa flpeAflonaraer aH{I {3 nepBol4croqul4Ka

;;O;il|', r,r aaet o6rexrru"1lo ou"tny npo6reuu. 3ror pe(fepar uMeer pa3BepHyrl'rt

xapaKrep.
Pesepar naeer onpeAeneHHylo KoMlo3I'IuI4Io: 

-
1) BreAerrr,re. 3a."" o6o,'o"",eaerc-r rrr6op TeMbI, AaHEI lrcxol[$Ie Aaurrue pe$epl-tpyeMo|o

TeKcra (Ira3BaHue, rAe ony6luKoBaH' B KaxoM roAy' coodqeuu cBeAeHLrfl o6 anrope'

pacKpblBaerct flpo6:reIvrarzxa nrr6pauHoft reMbl)'

2)ocuonrrarqacrr.ouaBKJIIoqaeTcoAepxalll4epe$epupyeuoroTeKcTaIIapryMeHTaIII4Io
ocHoBH6rX Te3I'tcoB'

3) Brreol. ,{enae:rcr o6uufi srrsoA no 3aAaHHor npobneMe'

Pe$epar uueer cneAyloque npIlrHaKI{:

- Colap*ut"a pe@epara 3aB[ct4T or coAepxaHlIJI peQepnpyeuoro uoroqHl'IKa

- Co4epxnr routo, t,no*tt"t ot"o"noii nHOopMaIIuu 6eg rlcraxenuft z cy6terrnnnrx ouenor

- Co,4epxur nocrosulr6le crpyKTyp6l

BsaneprnerrurEpu6o'uqoo*"u"nony'''"cooTBeTcTBylouyopeIIeH3I4Iocoqegrofi.Peuerrgus
cocraBJUlercq Ha ocHoBe cJre.q)rcIqux EaKTopoB:

1) yponenr gpyAlrpoBannoc.rt-uutopu no lr:yrennofi reue (conpeuenHocrb I{ cBoeBpeMeuHocrr'

ugloNegnoii npo6lelru, crerleHr 3HaKoMcrBa aBTopa pa6orbl c aKTyaJrbHbM cocrotulreM

u:yraeIrtofi npo6neuarurut, noJrHOTa III'1TI'IpoBaHI'{JI tt'o*tnou' cTerIIeHb I'ICnoJrL3OBaHI4JI r pa6ore

pe3ynbraroB r4CCIrcIrOBaHus t4ycraHoBirgHHBx IrarrHbD( $arcron)

2) nu.nrue 3acryru u"ropu pt6tpu'" (o"t:tY]:111::;3HaHI{t' rcrrorl*oBauubre npn HarIucaHI'II4

pa6oru, Koropbre ,to"yol"t rroMllMo npe4noxenuoft o6paaorarelruoft aporpaMMbl' HoBIl3Ha

ro.{a'I{oro Marepn,.'la ";;";;;tp"tto# 
npo6leu'' ypoBe'b BrIaAeHrt reMarl4Kofi u Hayrl'oe

3EaqeHEe r'IccreayeMofo onpoca)

3) ;;ilil 
--iffiuru 

(.:rorr.runocrr roaarM Marep arra, rpaMorHocrb aBropa, rpaBunr'Hoe

oOopMneHlre pa6oru, coorBercrBlle pesepara nceu crarlAaprl{blM rpe6osaHuf,M'

usmonlr"tr"t "ce 
rpe6onarn'rr K Hanllcasulo I4 3alqi{Te

petfepara: o6osHaqeHa npo6:rerua u o6ocronana^--ee

unty*"t oct", c4e.nan xparxufi aHarIB pa3rl4rrHbrx roqeK

3peHlrl Ha paccMarplrBaeM)'Io npo6neMy I'I ilorllqno

rano*atu cb6crnenuax Iro3IrIII4t, C(pOptrlyltlpolanrt

BbrBoAr,I, TeMa pacKpbna rtoJrHocTbro' nrr4epNan o6ldrrl'

co6rnoaenrr rpe6onaulr.r r< Br{errlneMy oQopMnenulo'

AaH6I [paBI'In6HbIe or]lerbl HA AOnoJrI{zreJIbHbre

oc"o"trrte rpe6onairr'ra r peQepary r'r ero



BbmonHeHbl, HO npl4 STOM ,UOrrFIeHbI HeAOqeTLI' B

qACTHOCTI,I. IIMEIOTC' HE TOIIHOCT'I B I'I3J]OXEHIII'I

MaTepI4aJIa; oTcyTcTByeT Jlofllqe-cKat

locre.IloBareilbHocTE B CyXAilHIttx; He BbIAepxaH o666M

peoepara; LMelorct ynyqesut B oQopMJreHIiI'I; Ha

.trOIIOJIHUT9JIbHbIO BOIIpOCbI n pI{ 3alqI'ITe AaHbl HenOnHI'Ie

rrMerorcr cyrlecrBeHHble OTCTyIrneHIrt or rpe6oBaH[fi K

peoepzpoBaHnlo. B qacrnocrr'r: TeMa ocBeIIIeHa Jrllmb

qacTuqHo; aoaylqelrbl draxrnuecrne ouIIloKIr B

coAepxaHl,Iu peabepaTa rurrt rtpv oTBeTe Ha

.[onoJrHr4TeJI6I{bIe Borrpocbl; BO BpeMt 3aIrII4TbI

yAoBneTBOpr'rTenbHo

-era 

peifepata "e percKprlra, o6HapyxuBaerct

cvlrecrBeHHoe HeloHltMaHlte npo6neMbl, peibepar He
HeyAoBJreTBOpI{TeJIbHO

9. BneayAuroPnoe qreHrre.

BueayAuropuoe rrreHl{e - c,tllocrotreJrbuzul pa6ora cryAeHTa' Koropat BbI[onIUIercs

rII4CbMeHHO,LrBKJrIOrIaer{TeHI4eiMTepar}pblcrpaHoBeAqecKollocoAepxaH[s',[oHuMaHUe
npo'''u''".ouDepepa6oTKynorrrrerrrrofiIrHoopMaIII4I,I,cuem)IonpaxTl,IqecKofoocBoeHl.s
r3brKa c flocneA]'IoflIllM ero llcloJIb3oBa]rI{eM B pa3HbD( BIIAaX pevenofi 4errelruocru'

flzcruenxar pa6ora nr<moqaer cneA)'Ioqlre BItAIt 3a4arult:

.Bo[Doc6I-3aAaI{il{IIo[pocMoTpoBoMyIIo3HaKoMI{TeJIbHoM)'qTegI4Io,opI{eHTI4pFoqe
06) {aloruuxct Ha florlcK I4HOopMaII[I4 npl{ 6emoiu gnaroucrBe c re(croM;

- 3aAalrut no aHaJII{TUqecKoMy' I43rraroIqeMy qTeHI'IIO'

-rrIrcbMeHI{EI[[epeBo'qaAanTI',IpOBaHHbxItopllfEHilJrbHbrxcTpaHoBeAqecKI'IxTeKCTOB;
- 3a/IArLr4sIIO pa3BI4TI'IIO t3bIKOBbIX I{ peqeBbrx HaBbIKOB B IIpOUecce x3yrrarcqero qTeHI'It;

- sa.qaHl,Is Ea o6o6uleule s flepeAarry (parKoro coAepxanlr.f, npoql'ITilunoro na pyccroru u (unu)

antlr.rftcrorrl lsruce;

- flo-trfoToBKa aHHOTaUI{II.

llpnnrep 3a rntrs, no BneayAnropuoMy qrerrllo:
Wolfgang Borchert: Das Brot

pl.tzlich wachte sie auf. Es war halb drii. s-ie iiberlegte, warum sie aufgewacht war. Ach sol In der

ii,i"f,.i"*:"-and gegen einen Stuhl gesto3en. SiJ horchte nach iLer Kiiche' Es war still Es war

," ,iiif 
""a 

ul, ,i" -it Jer Hand tiber dai Bett neben sich fuhr, fand sie es leer' Das war es' was es

so besonders still gemacht rr"*, ..i" Atem fehlte. Sie stand auf und tappte - durch die dunkle

wohnung zur Kiiche. m a"r rt"t e trafen sie sich. Die Uhr war halb drei' sie sah etwas weiBes am

Kiichenschrankstehen'Sie,nu.r,t"ri.t't.SiestandensichimHemdgegeniiber'Nachts.Umhalb
;;i.-il dJ Ku"h.. Aof dem Kuchentisch stand der Brotteller' Sie sah, dass er sich Brot

abgeschnittenhatte.DaSrra"''*r^g.".r'nebendem.Teller.UndarrfderDeckelagenBrotkri.imel.
wern sie abends zu e"tt grog"n, ,iuchte sie immer das Tischtuch siauber. Jeden Abend. Aber nun

f^g"" ftii-"f auf dem fuin.-Una das Messer lag da. Sie fiihlte, wie die Kiilte der Fliesen langsam

an ihr hoch kroch. Und sie ,ut-uon J"- f"tler w!g. ,,Ich dachte, hiel wiire was", sagte er und sah in

der Kiiche umher. ,,Ich habe auch was gehdrt", antwortete sie und dabei fand sie, dass er nachts im

Hemd cl0ch schon recht alt aussah. so 
"alt 

wie er war. Dreiundsechizig. Tagsiiber.sah er manchmal

iiinser aus. Sie sieht doch schon alt aus, dachte er, im Hemd sieht sie doch ziemlich alt aus. Aber

L|i-l'.r, ;t"r""nil;;;;il";. Bei d"r, Frauen liegt das nachts immer an den Haaren' Die

machendarrrraufeinmal,our..,,ouhiittestSchuheuo,i"h"nso,llen.SobarfirBaufdenkalten
Fliesen. Du erkaltest dich noch." $ie sah ihn nicht an, weil sie nicht ertragen konnte' dass er log'

Dasserlog,nachdem,i"n.*u,'aa,"iBigJahreverheiratetwaren'',,Ichdachte,hierwiirewas,.,
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sagle er noch einmal und sah wieder so sinnlos von einer Ecke in dir: andere, ,,ich h6rte hier was'

Da dachte ich, hier wiire was." ,,Ich hab auch was geh6rt.- Aber es war wohl nichts'" sie stellte den

Teller vom Tisch und schnippte die Kriimel von dir Decke. ,,Nein, es war wohl nichts", echote er

;r:;... ii" Lurn itrm zu ftlfe: ,,Komm man. Das war wohl &aufien. Komm man zu Bett. Du

erkiiltest dich noch. Auf den tut 
"o 

rli"t"tt." Er sah zum Fenster hin. ,,Ja, das muss wohl drauBen

;;;;; pi". r"tr dachte, es *ar. tti"t." Sie hob die Hand zum Lichtschalter' Ich muss das Licht

jetzt ausmachen, sonst muss rch nach dem Teller sehen, dachte sie. ltch darf doch nicht nach dem

Teiler sehen. ,,Komm man'', Sagle sie und machte das Licht aus, ,,das war wohl drauBen. Die

l".6ri*r ,"hiag i.-", Uei frind gegen die Wand. Es war sicher die Dachrinne' Bei Wind

klappen sie immer... Sie tappten rictiUiiae iiber den dunklen Konidor zum Schlafzimmer' Ihre

"-""'f.i.r 
nm" platschten aiien FuBboden. ,,Wind ist ja", meinte er. ,,Wind war schon die gwue

Nacht'.. Als sie im Bett lagen, sagle sie: ,,Ja, Wind war schon die ganze Nacht. Es war wohl die

Ou"fr.i.rrr"." ,,Ja, ich dachte, es wziie in der Kiiche. Es war wohl die Dachrinne'" Er sagte das' als ob

er schon halb im schlaf wiire. Aber sie merkle, wie unecht seine Stimme klang, wenn er log' 
',Es 

ist

tultli *gt. sie und giihnte leise, ,,ich krieche unter die Decke. Gute l,Jacht." ,Nacht", antwortete er

noct, ,,r-u, kalt ist es schon ganz-sch6n." Dann war es still. Nach vielen Minuten h6rte sie, dass er

ieise und vorsichtig kaute. Sie atrnete absichtlich tief und gleichmtiBig;, damit er nicht merken sollte'

dass sie noch wach war. Aber sein Kauen war so regelmiiBig, dass sie davort langsam einschlief' 8

at, ., u- nzichsten Abend nach Hause kam, schob iie ihm vier Scheiben Brot hin' Sonst hatte er

immer nur drei essen k6nnen. ,'Du karmst ruhig vier essen.., sagte sie und- ging von der Lampe weg.

;Ft k-" dieses Brot nicht so recht vertragenl Iss du man eine metu:. Ich vertrag es nicht so gut"'

Sie sah, wie er sich tief iiber-den Telle, bJugte. Er sah nicht auf. In diesem Augenblick tat er ihr

Leid.,,DukanrrstdochnichtnurzweiScheibenessen..,sagteeraufseinenTeller.,,Doch.Abends
vertragichdasBrotnichtgut.Issman.Issman...Erstnacheiner\Meilesetztesiesichunterdie
Lampe an den Tisch.

Aufsaben:
t. C-eben Sie den Inhalt der Erziihlung wieder'

2. Warum wird die Erzfilung vom Autor riiumlich und zeitlich nicht r;estgelegt?

:. rnwierem ist aer Titel der iieschichte symbolisch? Finden sie andere Symbole im Text-

4. Charakterisieren Sie das Verhalten beider Eheleute'

s. sfr"ct * Sie iiber die Auswirkungen eines Krieges.auf die einfachr:n Menschen.

6. Wu, t"no""i"hnet den sprachlich-kiinstlerischen Stil von Borchert?

Kpurepuu oqelrxrr pa6oru rlo BueayAlrroprroMy qreurrn)

npeAttBJrteMbrur'I rpe6onanram'rlt. flo:ruas cML'IcJIoBat I'I JrorfiqecKa'I

3aBep eHHocrl, flepeBoaa reKcra. fpaultaru'recrue 3aaaHu's

Bbrrro;rnenbl rIpaBI'InbHo IIJII'I c He3Har[ITeJTEHrIMI'I ornu6xavu'

O6yraroruerocr npo,{eMoucrpl'IpoBaJl yMeuut.. o6o6rqurr n

a"jra"ut"atpo"arr npoft,qeuubrfi reoperl'Iqecxuit uarepuan u

lpr4MeH.ATb [oJryqeHHLIe 3HaHI',IS npu BbITIoJIHeHITI4 JIeKCITKO-

rpluMar[qecKrrx ynpaxneuufi . O6yraroruuficr cnoco6en o6o6rqv:rr

*ut"p"-, ge:ratr co6crneulrble BbIBoAbI' BbIpa3I{Tb cBoe MHeHue'

fI-"uM*"* pa6ora nlrnolneua IloJrHocrLIo B coorBercrB'I]r c

Brmo-nneuo rtaenee 60% pa6orsr. fh'tcrlrennlrft nepeBoA TeKcra

BbmoiIEeH MeHee qeM sa 60 %o, MecTaN['I [epeBoA opllruHana TeKcTa

lrcKaxeu, He rlpoAeMoncrpl4poBaxo yMeHne o6o6rqar:r u

*-tatpo"ur, tt$op*uqto, ecrr omu6ru B Aerantx uluttu onu

;;;;' or.yr.rJy,or. 3aranus BbIrIorIHeHbI c rpy6rruu

,"i,^"n,rtrr.r""*"rrru orwt6rauu (6ole'e 3-x ourlrqgl -!- !9A34gtI]



Onucanue

CMrrcro"as 3aBepmeuHocrb u ,orurlnocrb npeAnoxeH[ft

Kon-no npaaulrnrx omeron (n o%)

li$To n veuee

4.Kpnrepuu0IIeHKIIcr[opullponanrrocTllKoMIIeTeIIqI'ftBpaMKaxnpoMe)f,TToqHofi
aTTecTauuIl

4.1. Kpnrepur'r orIeHKIr cQopM[poBannocrlt KoMrrerenqufi na ra'rere

3aqersrorrqel,2,3ceMecTpoBBI{JIIoqaeTace6rnponepKyI(aqecTBac$opuuponarruocru
cneAyroqux yraeuui:
I ) o3HaxoMHTeIrHOfO qTeHWr I{ foBopeHl4t (YreUue rercra coqIIoKy.IILTypHOft terr'rauar<u o6rerraou

ot 2000 ao 3000 neq. sn. co cnonapeIra' nepecKa3 u (oMMeHTI'IpoBaHI4rS co'qep}(aHua rercra);

2)ronoperiux(nuorrolorravecroiu4zaloru.iecrofii[opue);KoHTponbnoAIoToBIeEHofi
MOHOnOfFrecKoft peuu tpennoJlafaeT BbIcKa3bIBaI{Ue IIo oanoft IEs I',I3yqeHHbx TeM; KOHTpOJI6

,ql4a,ro rqecKot pe.lr ocy IecrBJUIerct B xoAe 6ecelrr c gK3aMeHaropoM no Aauuofi terlre'

3a""' 1 ceMecTp: 1) rercru AJUI qTeElUI no46uparorcx flpefloAal}aTeneM rra o6pa:oaarelrurx

cairax e I,Inrepnere. 2) fonopenue IIo TeMaM: <CelarsD, <Moii Ap1'r>, <Knaprr4a^ Vclonzq

lpoxI4BaIrI4JI), <Xo66N. Ilyreurecrrrl.r>'
3a\eT 2 ceMecTp: 1) rercru Inr qreHl { nol6uparorcr flpelloAal]areneM ua_ o6pasorarelrnr'x

caftrax n I,Iurepu"r". 1; fouop"oue IIo T.M.IM: <Mofi pa6owri 4enr>, <Mor yre6o, <EAo' <fopoA

Bra,ryruap>.
3aqer 3 ceMecTp: l) TeKCTbr Anr qTeHI4t no46uparorcr lpeloAal]areJleM na o6pasonate:rr'nrx

;.n; " Hntepr,ere.2) foeopenne ,1o reMtM: <Herraeuxr'rii t3bIK B coBpeMeHHoM o6luecrBeD,

<flpa:4rIaxra u rpaAurlifi s fepllaH uu uPoccuu>>, <fopo4a feprtanuu>

3aaanus laqer:a. Ilpuuep rencra Afls qrenlls u [epecKa3a3

Lesen Sie und iibersetzen Sie den Text:

In der Bundesrepublik Deutschland hat jeder 13. Einwohner eine fremde Nationalitat' Die Zahl der

Gu.t b"it.. in ieutschland betriigt 8,4 Prozent. Jeder dritte Auslzinder lebt bereits zehn Jahre und

leing"r hi"r. Fiir viele ist Deutschlind eine neue Heimat. Ihre Kinder s;ind hier geboren, sie besuchen

hiei die Schule, machen eine Ausbildung oder studieren'

Wer eine fremde Sprache erlemt, wird-sich mehr oder weniger bevrrsst auch mit der Realitiit der

Menschen auseinandersetz"n, Wi" wohnt und isst man dort? Wie gestalten sich soziale

i"ri"rt*g"rz wie sind die verhiiltnisse in der Schule und an der Universitiit? wie ist die welt der

Arbeit organisiert? Wie verbringt man Urlaub und Freizeit?

Manchmil fragt man sich als 
"Reisender, 

warum die lieben Mitmenschen eigentlich ein fremdes

Land besuchen. vielleicht ist der Tourismus die stiirkste waffe geg,en Ausliinderfeindlichkeit und

Rassismus.

Selbstverstiindlich benehmen sich die Menschen im Ausland unterschiedlich. Es gibt doch in allen

Gesellschaftsschichten "schwarze Schaffen". Alle Volker haben ihre Eigenschaften,. die sie im

j;;G; Urlaubsland nicht immer zur Freude der Einheimischen ausleben: Da gibt es "den
'engliiriaef', 

der - so zuriickhaltend er sich auf der heimatlichen, Insel gibt-auf Mallorca am

it "*d g.nu,, so gem einen iiber den Durst trinkt wie "die Schwerlen", die im Uriaub auBerhalb

z5



ihrer Landesgrenzen angeblich immer im Alkoholrausch leben, weil Bier und schaaps daheim in

Skaodinuvieri so teuer sind. Es gibt "die Holltinder", die riicksichtslos fahren und die Autobahnen

mit ihren Wohnwagen u"rrtopfJn, "die Schweizer", die so penibel sind, "die Japaner"' die alles

fotografieren.
l"rir.rr" Urlauber in den USA miissen sich erst daran gewdhnen, dass der Amerikaner dem Brot

keine mythologische Bedeutung beimisst, verstehen es aber, sobald sie welches gegessen haben'

lie amerikanischen Touristen werden von der Loreley nach wie vor nLagisch angezogen' usw.

4.2' Kplrepuu oIIeHKH ct[opuuponannocrlt KoMnereHIII'rf Ha 3K3aMeHe

Mero,qu.tecxne peKoMeHAaIIrlu rro noaroroBne K sK3aMelry

llogroronra K gK3tMeHy npeAnoJraraer clrcreMarrrtlecKyro pa6ory o6yvaroquxct B paM(ax

npar(TuqecKux 3 asst'Iir u rrout-opot" npoft,4eunoro t3bIKoBOfO MaTepI'IaJIa [epe4 sraauenolr' flpu

IIOATOTOBKe K grcUlMer{y ueo6xo4urr,ro opI{eHTIIpOBaTbct Ha KOHCIeKTLI tpaMMaTljqecKofo u

JleKcr{qecKoro Marepqa;roB rrpa(TrrlrecKI{x 3anflTltir, peKoMeHAyeMyIo yte6nyo u cIIpaBoqHFo

nr.{reparypy.' tiOyru,otu"rcr neo6xo4nrrro o3'a(oMr4Tbc.s c Pa6oqeft npor;ralrvrofi yre6uofi At4 cIIErinI'IHbI

<I4rrocrparrrrrrfi'3bIK)urpe6onauz.avurSK3tMeHy'HaLg(3iMeHeoHlIAoJIXH6I
rrpoAeMoHcTpl{poBaTr, cneAyloulue yMeHI4t:

- IIUTATb I4 IEPEBO,qITI' TEKCTLI COqI{OKYNbT}?HOII TEMATIIKI'I;

- cocTaBJItTb MoHonofuqecKoe BbIcKa3bIBaHIIe Ea TeM6I IIOBCe;qHeeHoro o6qeHl4.t;

- orBeqaTb Ha Borlpocbl IIO O.{HOi U3 npOfiAeHHbIX TeM'

flepe4srcavenoMpeKoMeHAyeTc'flpo.qeJlaTbnpaKTuqecKne'3bIKoBbIeyflpaxHeHu'AlIs
3aKperrilellllt HaBbIKOB qreHl4.f, , [epeBoAa' loBopeHl'It'

flparurnnoe IpoIt3HOIleEr,re - fapaHTIIt IIOHI{MaHI4{ He TOJILKO yCfirOft, no u nucrueugofi

peql4'TaXKaI(IITeHI{euIIIlcbMonpoucxoA'TIIoAKoHTpoJIeIlrcjlyxaI4conpoBoxla]oTc'
IIpOfOBapI4BtUt[eM Ha ypoBHe nny'rpennei peva. HeupanzJlbHoe qTel{ae [pItBOAI'Ir K efo

HeIIpaBI{JIbHOMy 3a[oMLIHaI IIO. oonOnurre cJIoxEocTLt oBilaaeHl{t aHrIfi[cKItM npol'I3HOIleIII4eM

Kplrrepnn oueHKIl 3aqera

Crosecuoe
BbIpa)KeHI{e

OnucaHI,Ie

3aqreuo flornocrr,ro nepeaarra KJIIoqeBarI [HQopMarIu.'I rro reKcry c rrpvMeHeH]les{

K;rrruupoBaxHbD( Qpa: annoraqlru.
Orcyrcrnue (foneruvecrrax ouuE6or npr'r qreuul'r orpbrBKa'

florHas cvrrcroBat 3aBeplneHuocrb npaBllnbuocrb IIepeBoAa orpllBKa

TEKCTA.

flpanulruoe JrerclrqecKoe, rpaMMarl4qecKoe Ia tf oneuluecroe oSoprvmenue

Br,IC(a3bIBaI 4.f,.

EcT ecrseuunfi reMn peqll' orcyrcrBlle 3aMerHbrx nay3'

flonnas cN{rrcroBaJ{ 3asepllreHnocrb I'I JIor}IrIHocrb Bbrc(a3blBaHllt'

Terr.ra yc rofi pequ pacKpbrTa TIoJIHOCTbIO, AaH6I [OJIH6Ie OTBeTbI Ira

Boflpocbl. 

-
I,Icraxeno ocHoBHoe coAepxanre reKcra'

Eonrruoe KoJluqecrBo fpaMMarlqecKlx, iIe(cFIecKI{x I4 QoHervrlecKlIx

olru6or (6oree 50 %).
MeAaenHlrfi TeMn peqfi. ,{:rure:turre naysrr'

CNrrrcroea.{ He3aBepIIIeHHocrb BbIcKa3bIBaHI4t

Orcyrcrnue lorllKlr B BLIcKa36IBarIuI4.

Teua yctrofi pewa ne pacrprna, ne .qanu orrerbl Ha Borrpocbl'

He gaqreno



o6ycloBneHbi cneAyIouI,IMI{ [pr4rII,IHaMLI: HecosnaAeEueN,I t3bIxoBbIX cLCTeM pyccKofo II

anur.rficroao t3br(oB. B groft cBflgu, nepeA 3(3aMeHOM O6yVarrrquucr cneayer TIOBTOpUTb

ipouernrecrlT o cltcreMy asr:rtficroro t3blKa, nplrBllna ureur'rr 6yrr u 6lxnocoveranuft'

flpz BEmoJIHerrI4Ir flepeBoaa rercra peKoMeHAyercs creA:floqat flocJreAoBarenbrocrl>

Ireirc'rnuit:1. flpovurarr Becb reKcr I'I uocraparbc'{ floutrb' o qeM lr'qer pevl' 3ro rloMoxer

nrr6parrHyxH6I'3(BI,IBaJIeHTge3l{aKoMorocJIoBaIIp}I[oJIE3oBaHI'I{cJIoBapeM'flpovurarl
o"pio" 

"p"aooxenue, 
o6parqa.r BHvMaI {e Ha 3HaK'I perr?I$a zttt' 3HaKoMbIe crosa' Coroebl'

apTr.rKJrr,r, u nocTapaTbcr olpeAenErL, npocroe 3To IIpeAJIOXeHI4e LIJII4 CJIOXHOe. KaNAOe npocroe

npeAnoxeHl,Ie B cocraBe cJroxuoro cJleAyer nepeBoAllrb oraeJlrHo' 2' Hafr.ru cxa3yeMoe n

floAnexalqee' opqegTl,Ipy'0}, Ha IIop'Ao( cloa u sopvrarrHLle Ip,a3HaXII 3. flepenecr:u crroaa,

orHoctlqrect ( fioAnexarqeMy (rpyfirly noAnexarqero)' 4' flepenecrn rpynny crasyerroro' 5'

flenenecru To. IrTO OCTaJrOcb 3a ptMKaMI{ rpyIIII floaJlexaqelo lI c]{a3yeMoro. 6' llepenecrlt nce

np.Aoo*.'". qenI4KoM' 7. orpegaxrr,rpoBaTb IIepeBoA, T. e'' [poBeplrTb' HacKoJIbKo qeTKo I,I 
'cHo

DepelaHa MbICJrb aBTopa, coorBeTcrByer JII4 ee I.T3JIOXeHI'Ie HOpMaM p:/ccKofo t3blKa' 
- ,

IIp" [epecKa3e TeKCTa HeO6XOALIMO I,{CIOJI63OBaTb Bblpax:eHl',It-Knllme. o6yuatoqzeca

AOnXHbrBHIrMareJrr,Holpoqr4TarbreKcr,fioaqep(HyrbIIpeAroxeHI'It,COAepXaUII4eOCHOBHT'Ie
urrclu. 3areu cocraBl,rrb unarr BbrcKa3btB a]Flltu, Bbrlltrcarb neKcI'IKy, Heo6xo,{v\'Iyrc An' nepe4a'{u

coAepXaHI,IJI.

Coqepxanue )K3aMeHa

Sntauen B (oHIIe 4 celrecrpa cocrollT I't: cneAylolql{x 3aAaHIrIt:

1) wrenne KparKI'Ifi nepecKa3 Ha I4HocrpaHHoM t3blKe re(cra coquorynrrypuoft reMaruKr4

o6t.*o* ao zObO-lO0O req. 3H. Bpeur nuuo:rnetr4s s?dlantrs - 30-40 uun' (Ilponepra KaqecrBa

crf opltuponanuocrr.r 1'ltenr.rfi o3HaKoMI4Ter6Horo qreHl{t ll ycrf{ofo [epec(a3a')-

2j coo6ruerue Ha oAHy us upotAeHHsx relrl' 
. 
Bpeur flo'uroroBKll - 5 r'tun' Eeceaa c

aperroAaBareneM no 4annof rerue. (flponepra cipoprrlnponannoc'ru yuenzfi [oAfoToBIeHHOfr

r-oroooa".r""noft peu r'r HerloAroroBJreguoft .4 anorr{ecKoi peura )

1 . Moq ceN{rq.

2. Mofi 4pyr.
3. KraPruPa.
4. Xo66ra, nYrelrecrnur'
5. Moft Pa6ourft Aeqr.
6. Mor Yre6a.
l. Ljll.
8. Bna4nuuP'
9. Herraeur<zft sgrx B coBpeMeHI{oM MI{pe'

10. flpargnlrrcn Ir rpaAullllu lepMaHllu'

1 L foPo4a fePrraauuu'

12. Cucreua o6pa:onanr'u n Poccm u fepuanuu'

13. Bucuree o6Pa:onanrae'

14, CrYAeuuecralxu:nr'
15. Mofi YnrlnePcurer.

O6pase4 oxzatteHa4uoHtoao 6anema:

3rgarr.renaur,tounrrft 6IE:rer Ns 7

IIo arEcrlr,rn rr'rne <I4uocrpannrrfi r:u >>

,{n-r cry.qeuron 2 ryPca

i. Lesen Sie den Text (ucro.nrur< httpsy'/de.wikipedia.org/wiki/Duden) und erzfilen Sie ihn nach'

2. Sorechen Sie zum Thema,,Die Mahlzeiten"'

z)



DerDuden ist ein Rechtschreibwdrterbuch der deutschen Sprache. Das werk- war erstmals am 7'

Juli 1880 von Koffad Duden als vollstrindiges orthographisches ,wdrterbuch^ 
der,,deutschen

-ipro"n" 
uerOtt"ntlicht worden und wurde in den folgenden Ji*'zehnten Grundlage einer

einheitlichen Deutschen Rechtschreibung. von Ende 1955 bis zur Reform der deutschen

ii..it..rn if*g von 1996 war der Duden maBgebend ffir die amtliche Rechtschreibung

in DeutsctLland.
Im 20. Jahrhundert entwickelte der Dudenverlag eine Reihe mit weit:ren Fach-wdrterbiichem, die

ebenfalls unter dem Titel Duden erschienen; det Rechtschreibduden ist der erste Teilband dieser

Reihe.
Konrad Duden war Sohn des Gutsbesitzers und Branntweinbrenners Johann Konrad Duden und

Jessen Frau Julia geb. Monj6. Nach seinem Abitur 1g46 an dem spater nach ihm

benannten Konrad-Duden-Gymnasium in wesel studierte Konrad Duden vier Semester

Geschichte, Germanistik und klassische Philologie an der Rheinischen Friedrich-wilhelms-

Universitiit Bonn. Dort ffat er der Studentenverbindung Germania Borm bei.

Nach den ersten vier Semestem brach er das studium - vermutlich aus finanziellen Griinden - ab

und nahm Stellen als Hauslehrer in Frankirrt am Main und Italien an, um seinen Lebensunterhalt zu

finanzieren. Sechs Jahre spiiter, 1854, holte er mit besonderer Genehmigung, die ihn aufgrund

seiner Harrslehrertatigkeit v;m weiteren Studium befreit hatte, das Staatsexamen an der Universitiit

Bonn nach. Im gleichen Jahr promovierte Konrad Duden in absentia an der Philosophischen

Ealkuttiit 4.. UoivJrsitat Marburg mit der Dissertation ,,De Sophoclis .Anligona"' Die Referendarzeit

urn ar.higyrn r*ium in Soest br-ach er 1854 ab und nahm eine Hauslehrerstelle in Genua (Italien)

*, uon airt frutt er bereits sein Promotionsverfahren in Marbug beh'ieben. 1859 nach Deutschland

zuriickgekehrt, arbeitete er als Lehrer und im beruflichen Aufstiep; als Direktor (Prorektor) am

er.t igl-nu.i r- Soest. 186l heiratete Duden in Messina Adeline Jakob, die er dort 1854 als

Tochtii des deutschen Konsuls kennengelemt hatte. Aus dieser Ehe gingen sieben Kinder hervor'

darunter der bedeutende chemiker Paul Duden. Einer seiner llnkel war der Mamheimer

Wirtschaftsjurist und Rechtslehrer Konrad Duden(l 907 -1979)'
1869 wurde er als Gymnasialdireklor nach Schleiz (Fiirstentum ReuB jtingerer Linie) berufen, wo er

ai. n.g"tn fiir das spaitere wdrterbuch erarbeitete, weil in schleiz: friinkische, thiiringische und

siichsische Dialekte zusammentrafen und die Beurteihutg der Orthc,graphie eines Schjilers davon

"i-t 
i"g, ir- *.f.her Sprachtradition der jeweilige Lihrer aufp;ewachsen war. Durch sein

Standardwerk hatte Duden insbesondere bildungsfemen schichten das Lesen und Schreiben

erleichtem wollen.
V"" f SZe bis 1905 war er Direktor des Kdniglichen Gymnasiums zu' Hersfeld' Hier verdffentlichte

er 1880 sein wichtigstes werk: vollstandiges orthographisches w'rterbuch der deutschen

Sprache.
1905 tlat er in den Ruhestand und nahm seinen Alterswohnsitz in Sonnenberg

u"iwi"rt^a.n Oreu3ische Provinz Hessen-Nassau). Er starb dort im Jahr 1911 und wurde auf

eigenen Wunsch im Familiengrab in Bad Hersfeld beigesetzt'

Kpurepnn oqelrKlr ycrnoro orBera Ea sK3aMeHe

I-{u$ponoe CnoaecHoe BbtpaxeHHe Onrrcanue

5 <Ormrqno> flolnocrrro rrepeaaua KnroqeBat I{HlpopMaqrt uu

TeKCry c [pIrMeHeHIreM KJIIi llpoBaHHbx Qpa3

aIrHoTarIulI.
Orcyrcrnue Sonerr'r'recrcrrx ouu6ox trpll qreulltl

oTpbIBKa.

Ilonnas cMbrcJIolBaJI saBepllreHuocrb u

rrpaB[nbHocTb rlepeBoAa oTpbIBKa TeKcTa.

flpaautruoe JreKcl{qecKoe' rpaMMarl'IqecKoe 11
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I{uipponoe Crorecuoe rrrPaxenr're Onlroanue

!f onerr.rvecroe otpoprra:renrle Br'rcKa36rBau{q.

Ecrecrsesurfr TeMrI peqra' orcyrcrBue 3'Merur'n(

[4y3.
floffras cl\,tblcroBtul 3aBepllreHuocrb It Jlort4rlHocrt'

BbICKA3bIBAIIUtr.

Terraa ycrnofi perll4 p'acKpblTa floJlnocrblo, AarrLI

rroJrHbre oTBeTbI Ha BOrIpgg!,I.

3

4 <Xopouro> Kmo.renat nn$opuaqur rro reKcry rlepeAalra

noJlHocrblo. Ilpr'r pe$ep'ripssantt reKcra Qpa:s-t

aHHOTaII4II I4CTIOJIb3OBaHbI OrpaH qelrHo (MeHee l

Opas).
He6o.nrmoe KoJIIrqecrBo lpaMMar rrecKnx,

neKcIaqecKllx I4 (f oneruuecrorx oruu6or.
Orprreor reKcra [epeBeAeu noJlHocrrlo' Ho c

ne6olrrulrrr.ru coAepxareJrbublMl{ HeroqHocrtMlt'
Ecrecrnesnrrfi TeMrt perlra c Ee3uaqurerbHbrua

nay3aMI,I H [OBTOpaMI',I.

CMrrcroeat 3aBepllreHuocrb I'I JrorlrqHocrb

BbICKa3bIBaHWIHeCKOJTbKO Hapy eH6I.

Terrla ycruoft pequ pao(pBlTa noJrHocrblo, AaHbI

rroJlHble OTBeT6I Ha BOrIpocbI.

<YAosnerBoPI4TerLHo> Kmoqesat uu$opuauur [epeAarra He noJluocrblo'

flpr,r pe$epnponaur'rr'r rexcra $pa:lt aHuorauun

zcrroJlb3oBanbr orpaHl,Irlenrlo (rrlenee 3 (ppa:)'

Vrvrepennoe Korl,t.reclBo omlr6ox B rpaMMarlrKe I'I

JIEKCI,IKE,

Teun peul 3aMeArerlHblft c qacrbIMI'I nay3aufi tl
noBTopaMIr.

CMucrogat 3aBepxlreHuocrr, H JlorlrqHocrb

B6rCKa3hIBaHI4t it [etEBoAa oTp6IBKa reKcTa

3HalII4TeJIbHo Hap)'IueHbI.

Teua ycrnoft petm pacrpblTa He noJlnocrbro'

OTBOT6I Ha BOIIpOCbI JIa(OHI.IIIHT-r9 '

2 <HeyAouernoPrare:rsn
o>

I4craxeno ocnoBHoe coAepxaul'Ie reKcra.

Eomuroe KoJrvqecrBo rpaMMarllqecKux,

JreKcr4qecKl,rx $oneruuec.tcux ouru6ot< (6olee 50 %)'

Me,unennufi reun pe"ru.,{nure:rlnble rlay3bl.

Crurrc:roeas HegaBepnlreHHocrb BbrcKa3rlBarou'

Orcyrcrnue :rorr'rKlr rt BbIcKa3bIBaHuIr.

Telra ycruoi petII1I Hr3 pacKpblTa, rre AaHbI orBerbl

Ha BOnpocEI.

5.KpurepunoIIeHKrrc{opulporannocrlrKoMrrereHllu[IIoaltcql|fl!,lr'rHe'

Ealnsr, xapar<repl,I3yrouue ycneBaoMocTb cTyAeHTa IIO AItCqII[JII{ne, Ua6Uparorcr I'IM B Te'{eEI'Ie 1-

4 ceruecrpor o6yreunr sa usyreHue onpeAeneHHBIX nporpaMMofi rerrt u errno:rireHlu oTAeJIbHbx

"rgo" 
pi6ot. (Ilonoxenr,re o pefir1ruroaofi cl{creMe KoMflJrercnoft orleurr, gnauufi cry^en'or

BnfY or 16 uar 2013r).
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I4roronas arrecralllrtilrr Ham,renosaHue gassnui cryAesrolu
arganren = 40 3alreT

1. floceuerse sanrrl4{ lg49g1cM-- 0,5xl8gas.=96all.. 0.5 x 18 = 9 6armos

2. Peiirmr-xorrpolr I l0 15

3. Pefirrnr-rorrporn 2 10 l5

4. Pefirrrr-xonrponr 3 l5 30

5. Brrnomrenlre ceuecrpoBoro rIJIaHa

caMocrotreJrbHofi Pa6oru

l6 31

6. I,Iroro: 100 6aruon 100 6affos

Pa:pa6orwm cr. rpetr. ,Oe4opoaa I'1. A.
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